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Auto's met benzinemotor  

 

Auto's met dieselmotor  

 

2400-modellen

3000-modellen

2000-modellen

2200-modellen
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7. Verbind het ene uiteinde van de andere startkabel met de
negatieve (-) pool van de hulpaccu en het andere uiteinde
met het motorblok van de auto met de ontladen accu, zo
ver mogelijk van de accu verwijderd.

8. Start de motor in de auto met de hulpaccu, laat de motor
enkele minuten stationair draaien en start dan de motor in
de auto met de ontladen accu.

9. Nadat de motor is gestart, moeten de startkabels in omge-
keerde volgorde losgemaakt worden. Laat de motor
enkele minuten draaien.

WAARSCHUWING!
● Sluit de kabels altijd in de onderstaande volgorde

aan:  →  →  → 
● Controleer of aansluiting  op de juiste plaats

bevestigd is (getoond in de afbeelding). Als deze aan-
sluiting direct op de negatieve (-) accupool wordt
gemaakt, kunnen de door de accu opgewekte brand-
bare gassen vlam vatten en ontploffen.

● Wanneer u de startkabel aansluit, verbind dan nooit
de positieve (+) kabel met de negatieve (-) pool.
Anders kunnen vonken de accu doen ontploffen.

OPGELET!
● Zorg ervoor dat de startkabel niet in de koelventila-

tor of in andere draaiende onderdelen in de motor-
ruimte vastraakt.

● Gebruik de juiste kabels, die bij het formaat van de
accu passen om te voorkomen dat de kabels overver-
hit raken.

● Controleer de startkabels voor gebruik op beschadi-
ging en corrosie.

OPGELET!
● Laat de motor van de auto met de hulpaccu draaien.

WAARSCHUWING!
● Als het noodzakelijk is om de accu op te laden ter-

wijl deze in de auto is gemonteerd, neem dan de
kabel van negatieve (-) pool van de accu los.

● Houd vonken, sigaretten en open vuur uit de buurt
van de accu om te voorkomen dat deze ontploft.

● Zorg voor voldoende ventilatie wanneer u de accu in
een gesloten ruimte oplaadt of gebruikt.

● Verwijder alle doppen voordat u de accu oplaadt.
● Elektrolyt is een bijtende zwavelzuuroplossing.

Als er elektrolyt (accuzuur) met uw handen, ogen,
kleding of het lakoppervlak van uw auto in aanra-
king komt, moet u overvloedig met water spoelen.
Als er elektrolyt in uw ogen komt, spoel ze dan
onmiddellijk en overvloedig uit met water. Ga ver-
volgens zo snel mogelijk naar een dokter.
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OPMERKING
● Als er met de auto wordt gereden terwijl de accu niet vol-

ledig is opgeladen, kan de motor onregelmatig draaien,
waardoor het controlelampje van het antiblokkeersysteem
kan gaan branden.
Zie “Antiblokkeersysteem (ABS)” op bladzijde 4-59.

Oververhitting van de motor
E00800601581

Als de motor oververhit raakt, wordt de op het multi-informa-
tiedisplay weergegeven informatie onderbroken en verschijnt
de waarschuwingsmelding koelvloeistoftemperatuur. Vervol-
gens verschijnt de weergave van de koelvloeistoftemperatuur
op het display en gaat het pictogram “ ” knipperen.

Neem de volgende maatregelen als dit gebeurt:
1. Breng de auto op een veilige plaats tot stilstand.
2. Controleer of er stoom uit de motorruimte komt.

[Als er geen stoom uit de motorruimte komt.]
Laat de motor draaien en zet de motorkap omhoog om de
motorruimte te ventileren.

[Als er stoom uit de motorruimte komt]
Zet de motor af en wacht tot er geen stoom meer uit de
motorruimte komt. Open vervolgens de motorkap om de
motorruimte te ventileren. Start de motor opnieuw.
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3. Controleer of de koelventilator draait. Als de koelventila-
tor niet draait, zet de motor dan onmiddellijk af en laat de
motor nakijken.

WAARSCHUWING!
● Open de motorkap niet terwijl er nog stoom uit de

motorruimte komt. Hierdoor kan er stoom of heet
water naar buiten spuiten, waardoor u brandwon-
den kunt oplopen. Ook als er geen stoom uit de
motorruimte komt, kan er heet water naar buiten
spuiten. Bovendien zullen sommige onderdelen zeer
heet zijn. Wees voorzichtig bij het openen van de
motorkap.

● Pas op voor hete stoom die de vuldop van het koel-
vloeistofreservoir zou kunnen blazen.

● Verwijder de radiateurdop (auto's met benzinemo-
tor) of de dop van het expansievat (auto's met diesel-
motor) niet als de motor warm is.

Auto's met benzinemotor

Auto's met dieselmotor
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4. Zet de motor af als het staafdiagram in het venster van de
koelvloeistoftemperatuur op het multi-informatiedisplay
korter wordt.

5. Controleer het koelvloeistofpeil in het expansievat (A).
A - Koelventilator
B - Radiateurdop
C - Dop koelvloeistofreservoir

* : Voorzijde van de auto

WAARSCHUWING!
● Pas op dat uw handen of kleding niet in contact

komen met de koelventilator.

Auto's met benzinemotor

FULL 
(vol)

LOW 
(laag)

Auto's met dieselmotor

FULL 
(vol)

LOW 
(laag)



6-10

Noodsituaties

6

6. Vul het expansievat met de benodigde hoeveelheid koel-
vloeistof. (Zie het hoofdstuk “Onderhoud”.)

7. Controleer de radiateurslangen op koelvloeistoflekkage en
de aandrijfriem op loszitten en beschadiging.
Als er iets mis is met het koelsysteem of de aandrijfriem,
raden wij u aan de auto te laten nakijken en repareren.

Het brandstofsysteem ontluchten 
(2200-modellen)

E00800700208

Als de auto tijdens het rijden zonder brandstof komt te zitten,
moet het brandstofsysteem volgens de onderstaande procedure
worden ontlucht. 

1. Zet het contactslot gedurende 1 minuut in de “ON”-stand
en zet het contactslot vervolgens weer in de “LOCK”-
stand. Herhaal dit een of twee keer.

2. Zet het contactslot gedurende 10 tot 20 seconden in de
“START”-stand om de motor te starten.

OPMERKING
● Herhaal de procedure vanaf stap 1 als de motor niet start.
● Na het tanken kan het langer duren voordat de motor start,

maar nadat er even met de auto is gereden, start de motor
weer normaal.

WAARSCHUWING!
● Als er koelvloeistof moet worden bijgevuld, wacht

dan tot de motor is afgekoeld voordat u de radia-
teurdop (B) (auto's met benzinemotor) of de dop van
het expansievat (C) (auto's met dieselmotor) verwij-
dert. Anders kan er hete stoom of kokende koel-
vloeistof uit de vulopening spuiten, waardoor u
brandwonden op kunt lopen.

OPGELET!
● Vul geen koelvloeistof bij wanneer de motor warm

is. Het plotseling toevoegen van koude koelvloeistof
kan schade aan de motor veroorzaken. Wacht totdat
de motor afgekoeld is en vul de koelvloeistof geleide-
lijk bij.
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Water uit het brandstoffilter verwijderen 
(2200-modellen)

E00800800238

Als het waarschuwingslampje brandstoffilter op het dashboard
tijdens het rijden gaat branden, bevat het brandstoffilter meer
dan de toegestane hoeveelheid water. Als dit gebeurt, verwijder
dan als volgt het water uit het brandstoffilter.

1. Zet de motor af.

2. Verwijder de twee clips (A) en de twee klemmen (B).

3. Schuif het kanaal (C) naar de voorzijde van de auto.
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4. Neem het kanaal (C) los nadat u eerst het luchtfilter hebt
verwijderd (D).

5. Lokaliseer het brandstoffilter (E).
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6. Draai de plug (G) van het brandstoffilter (E) los met een
inbussleutel (5 mm).
Door de plug los te draaien loopt het water uit de afvoer-
pijp (F). Zet een opvangbak onder de afvoerpijp (F) om te
voorkomen dat het water op of in de auto terechtkomt.

OPMERKING
● Tot 350 cc kan worden afgetapt.
7. Draai de plug (G) weer vast wanneer er geen water meer

uitkomt.

8. Plaats het luchtfilter en de afdekkap terug in de oorspron-
kelijke positie.

OPMERKING
● Zorg dat de scharnieren onderaan de afdekkap stevig vast-

zitten nadat u het luchtfilter hebt teruggeplaatst.

9. Plaats het kanaal terug in de oorspronkelijke positie.
10. Ontlucht het brandstofsysteem. (Zie “Het brandstofsy-

steem ontluchten” op bladzijde 6-10.)

OPGELET!
● Verwijder water dat toch weglekt onmiddellijk,

omdat brandstofresten gemengd met water kunnen
ontsteken en brand kunnen veroorzaken.
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11. Controleer of de waarschuwingsmelding brandstoffilter
gaat branden wanneer het contact in de “ON”-stand wordt
gezet en dooft zodra de motor is aangeslagen. Bij twijfel
raden wij u aan een specialist te raadplegen voor de beno-
digde informatie.

Gereedschap en krik
E00800900633

Opslagruimte
Het gereedschap en de krik zijn opgeborgen aan de rechterzijde
van de bagageruimte.
In noodgevallen dient u te weten waar het gereedschap en de
krik opgeborgen zijn.

OPGELET!
● Rook niet en houd geen open vuur in de buurt van

de auto wanneer u het brandstofsysteem ontlucht. 1- Krik
2- Gereedschap
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Gereedschap Krik
Verwijderen

1. Draai de knop (A) linksom en verwijder het deksel (B).

1- Gereedschapskist
2- Wielmoersleutel
3- Krikslinger
4- Sleepoog
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2. Verwijder de riem (C) en het gereedschap. 3. Draai de krik in en verwijder hem uit zijn opbergplaats
(D).

Dichtdraaien
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Opbergen
1. Draai de krik in en plaats hem terug in zijn opbergplaats.
2. Draai de krik uit en zet hem goed vast.

3. Plaats het gereedschap terug in de gereedschapstas, plaats
de tas terug in zijn opbergplaats en zet de tas stevig vast
met de riem.

4. Plaats het deksel en draai de knop rechtsom.

Een wiel verwisselen
E00801201861

Breng de auto op een veilige plaats tot stilstand alvorens een
wiel te verwisselen.

1. Parkeer de auto op een vlakke en stevige ondergrond, vrij
van losse steentjes, enz.

2. Trek de handrem stevig aan.
3. Auto's met handgeschakelde transmissie: zet het contact-

slot in de “LOCK”-stand en schakel de achteruitversnel-
ling in.
Auto's met automatische transmissie of CVT: zet de selec-
tiehendel in stand “P” (parkeren) en zet het contactslot in
de “LOCK”-stand.

4. Schakel de waarschuwingsknipperlichten in, zet de geva-
rendriehoek op voldoende afstand van de auto en laat alle
passagiers uitstappen.

OPMERKING
● De gevarendriehoek behoort niet tot de standaarduitrus-

ting van de auto. Het is aan te bevelen om er een aan te
schaffen en in de auto te bewaren voor noodgevallen.

Indraaien

Uitdraaien
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5. Om te voorkomen dat de auto gaat bewegen wanneer deze
opgekrikt is, moet u een wielblok of een keg (A) plaatsen
tegen de band die diagonaal tegenover de band van het te
verwisselen wiel (B) staat.

OPMERKING
● Het in de afbeelding getoonde wielblok behoort niet tot de

standaarduitrusting van de auto. Het is aan te bevelen om
er een aan te schaffen en in de auto te bewaren voor nood-
gevallen.

● Als er geen wielblokken beschikbaar zijn, gebruik dan een
steen of een ander voorwerp dat groot en zwaar genoeg is
om het wiel op zijn plaats te houden.

6. Leg het reservewiel en de wielmoersleutel klaar.
Zie “Gereedschap en krik” op bladzijde 6-14.

WAARSCHUWING!
● Zorg ervoor dat u het wielblok tegen de juiste band

plaatst voordat u de auto opkrikt. Als de auto gaat
bewegen terwijl deze is opgekrikt, kan de krik uit
positie glijden, wat tot een ongeval kan leiden.
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Informatie over het reservewiel
E00803600237

Controleer de spanning in de reserveband regelmatig en zorg
ervoor dat het reservewiel altijd klaar voor gebruik is.

Door het reservewiel altijd op de maximaal toelaatbare banden-
spanning te houden, kan het onder alle omstandigheden (in de
stad, op de autoweg, zwaar of licht geladen, enz.) worden
gebruikt.
Het reservewiel bevindt zich onder de vloer van de bagage-
ruimte.

Compact reservewiel*
Het compacte reservewiel bevindt zich onder de vloer van de
bagageruimte. Dit reservewiel is ontworpen om ruimte te
besparen in de bagageruimte en het lage gewicht maakt het
gemakkelijk te hanteren in het geval van een lekke band.

OPGELET!
● De spanning moet regelmatig gecontroleerd worden

en de band moet op de voorgeschreven spanning
worden gehouden zolang deze niet gebruikt wordt.
Rijden met een te lage bandenspanning kan onge-
vallen veroorzaken. Als u geen enkele andere moge-
lijkheid hebt dan met een te lage bandenspanning te
rijden, matig dan uw snelheid en breng de band zo
snel mogelijk op de juiste bandenspanning. (Zie
“Bandenspanning” op bladzijde 8-17.)

● Wanneer de slijtage-indicator zichtbaar wordt, moet
de band worden vervangen.
Zie “Toestand van de wielen” op bladzijde 8-18.

OPGELET!
● Het compacte reservewiel is alleen bedoeld voor tij-

delijk gebruik en moet worden verwijderd zodra het
originele wiel kan worden hersteld of vervangen.

● Als een compact reservewiel wordt gebruikt, mag de
auto niet sneller rijden dan 80 km/h.

● Het compacte reservewiel is wat bestuurbaarheid en
stabiliteit betreft minder goed dan een normaal
reservewiel. Vermijd snel optrekken, plotseling rem-
men en scherpe bochten als het compacte reserve-
wiel gebruikt wordt.

● Het compacte reservewiel is speciaal voor uw auto
bedoeld en mag niet voor een andere auto worden
gebruikt.
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OPGELET!
● Gebruik geen sneeuwketting op het compacte reser-

vewiel. Door de kleinere bandenmaat zou een
sneeuwketting niet goed passen. Hierdoor kan het
wiel beschadigd raken en de sneeuwketting losra-
ken.
Wanneer u bij het gebruik van sneeuwkettingen een
lekke voorband hebt, vervang dan eerst een achter-
wiel door het compacte reservewiel en gebruik
daarna het verwijderde achterwiel om de lekke
voorband te vervangen, zodat u dan de sneeuwket-
ting weer op het voorwiel kunt monteren.

OPGELET!
● Door het compacte reservewiel te monteren wordt

de totale hoogte van de auto iets verlaagd aangezien
de doorsnede van het wiel kleiner is dan die van een
normaal wiel.
Wees daarom voorzichtig bij het rijden over hobbels
in de weg, om schade aan het onderstel van de auto
te voorkomen.

● Monteer nooit meer dan één compact reservewiel
tegelijk.
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Verwijderen van het reservewiel
E00803500047

Bij auto's met compact reservewiel
1. Open de achterklep en verwijder met de krikslinger het

afdekplaatje (A) van de bout van de reservewielhouder.
Zie “Achterklep: openen” op bladzijde 1-51

2. Draai de bevestigingsbout van de reservewielhouder
linksom los met de wielmoersleutel.

3. Klap de onderste klep omhoog totdat deze goed op zijn
plaats klikt.
Zie “Achterklep: openen” op bladzijde 1-51.

OPGELET!
● Wees voorzichtig bij het losdraaien van de bevesti-

gingsbout van de reservewielhouder. Wanneer u de
bout te ver losdraait, kan de haak uit het reservewiel
komen, waardoor het valt.
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4. Til de reservewielhouder (B) op bij de in de afbeelding
aangegeven pijl, verwijder de houder uit de haak (C) en
neem vervolgens het reservewiel uit de houder.

OPMERKING
● Leg het reservewiel onder de carrosserie van de auto in de

buurt van de krik. Dit is veiliger wanneer de krik weg-
glijdt.

OPGELET!
● Houd de reservewielhouder bij het verwijderen uit

de haak en het terughangen aan de haak goed vast,
om te voorkomen dat de houder op uw voeten valt.
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Bij auto's met standaard reservewiel
1. Open de achterklep en verwijder met de krikslinger het

afdekplaatje (A).
Zie “Achterklep: openen” op bladzijde 1-51.

2. Steek de wielmoersleutel in het gat en draai deze linksom
om het standaard reservewiel te laten zakken.

3. Klap de onderste klep omhoog totdat deze goed op zijn
plaats klikt.
Zie “Achterklep: openen” op bladzijde 1-51.
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4. Maak de ketting los van de reservewielhouder.

5. Neem het standaard reservewiel uit de reservewielhouder.

Een wiel verwisselen
E00803200145

1. Wanneer een wieldop is gemonteerd, verwijder deze dan
eerst. (Zie “Wieldoppen”.)
Draai vervolgens de wielmoeren een kwart omwenteling
los met de wielmoersleutel. Verwijder de moeren nog niet.
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2. Plaats de krik onder een van de in de afbeelding getoonde
kriksteunpunten (A). Gebruik het kriksteunpunt dat het
dichtst bij het te verwisselen wiel zit.

3. Draai de krik met de hand tot de plaatwerkrand (B) in de
groef (C) aan de bovenzijde van de krik valt.

WAARSCHUWING!
● Plaats de krik alleen op de hier aangegeven punten.

Als de krik op een ander punt wordt geplaatst, kan
er een deuk in de auto komen of kan de krik omval-
len, waardoor u persoonlijk letsel kunt oplopen.

● Gebruik de krik niet op een helling of een zachte
ondergrond.
Anders kan de krik wegglijden, waardoor u per-
soonlijk letsel kunt oplopen. Gebruik de krik altijd
op een vlakke, harde ondergrond. Controleer voor
het plaatsen van de krik of er geen zand of grind
onder de krik ligt.
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4. Steek de krikslinger (D) in de wielmoersleutel (E). Plaats
daarna het uiteinde van de stang in het uiteinde van de
krik, zoals in de afbeelding getoond.
Draai langzaam aan de wielmoersleutel en de krik totdat
het wiel iets van de grond loskomt.

5. Verwijder de wielmoeren met de wielmoersleutel, en ver-
wijder vervolgens het wiel.

WAARSCHUWING!
● Stop met het opkrikken zodra het wiel van de grond

is. Het is gevaarlijk om de auto nog verder op te
krikken.

● Ga niet onder een opgekrikte auto liggen.
● Vermijd schokken en laat de auto niet langer dan

nodig op de krik steunen. Dit is uiterst gevaarlijk.
● Gebruik alleen de bij de auto geleverde krik.
● Gebruik de krik alleen voor het verwisselen van een

wiel.
● Er mag niemand in de auto zitten als u deze opkrikt.

● Start de motor niet en laat de motor niet draaien ter-
wijl de auto is opgekrikt.

● Draai niet aan het opgekrikte wiel. Hierdoor zouden
de wielen op de grond kunnen gaan draaien, waar-
door de auto van de krik valt.

OPGELET!
● Ga voorzichtig om met het wiel wanneer u de band

vervangt, om krassen aan het wieloppervlak te voor-
komen.

WAARSCHUWING!
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6. Verwijder eventuele modder, enz. van het naafoppervlak
(F), de naafbouten (G) of in de montagegaten (G) in het
wiel en monteer vervolgens het reservewiel.

WAARSCHUWING!
● Zorg ervoor dat de wielen in lijn zijn wanneer u ze

plaatst. De ventielen moeten naar buiten zijn
gericht. Als het ventiel (I) niet zichtbaar is, hebt u
het wiel binnenstebuiten gemonteerd.
Als de wielen binnenstebuiten worden gemonteerd,
kan dat de rijeigenschappen beïnvloeden en de kans
op een ongeval verhogen.
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7. Draai de wielmoeren rechtsom om ze voorlopig handvast
te zetten.

[Auto's met stalen velgen]
• Standaard reservewiel en compact reservewiel

Draai de wielmoeren vast tot de getapte delen (A) van
de wielmoeren licht contact maken met de zittingen (B)
van de wielgaten en het wiel niet los meer zit.
Draai de wielmoeren bij een compact reservewiel op
dezelfde manier vast.

[Auto's met lichtmetalen velgen]
• Standaard wielen

Draai bij standaard wielen de wielmoeren vast tot de
getapte delen (C) van de wielmoeren licht contact
maken met de zittingen van de wielgaten en het wiel niet
los meer zit.
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• Stalen velgen en compact reservewiel
Draai bij het compacte reservewiel de wielmoeren voor-
lopig vast, zodat de getapte delen (A) van de wielmoe-
ren licht contact maken met de zittingen (B) van de
wielgaten en het wiel niet los meer zit.

OPMERKING
● Flensmoeren kunnen tijdelijk worden gebruikt bij het sta-

len wiel, maar plaats zo snel mogelijk het oorspronkelijke
wiel en de oorspronkelijke band terug.

● Gebruik taps toelopende moeren wanneer alle 4 lichtmeta-
len velgen worden vervangen door stalen velgen (bijv. bij
montage winterbanden).

8. Laat de auto voorzichtig zakken door de wielmoersleutel
linksom te draaien tot het wiel op de grond staat.

OPGELET!
● Breng nooit olie op wielbouten of -moeren aan.

Daardoor zouden ze te strak kunnen worden vastge-
draaid.
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9. Draai vervolgens de moeren aan op de manier die in de
afbeelding wordt getoond, totdat elke moer met het voor-
geschreven aanhaalmoment aangedraaid is.

Aanhaalmoment 88 ~ 108 Nm
(Dit wordt bereikt door een kracht van 350 tot 520 N op
het einde van de bij het voertuig geleverde wielmoersleu-
tel uit te oefenen)

10. Plaats de wieldop als de auto hiermee is uitgerust.
(Zie “Wieldoppen” op bladzijde 6-35.)

11. Laat de krik zakken, verwijder de krik, en berg de krik, de
lekke band en het wielblok op. Laat de beschadigde band
zo snel mogelijk repareren.

12. Controleer de bandenspanning bij het eerstvolgende tank-
station. De voorgeschreven bandenspanning staat vermeld
op het portierlabel. Zie de afbeelding.
Als er geen portierlabel in de auto aanwezig is, zie dan
“Bandenspanning” op bladzijde 8-17 voor de juiste ban-
denspanning.

OPGELET!
● Gebruik nooit uw voet of een verlengpijp om extra

kracht uit te oefenen op de wielmoersleutel. Als u
dat doet, draait u de moer te vast. OPGELET!

● Het compacte reservewiel mag alleen tijdelijk wor-
den gebruikt wanneer de standaardband lek is. Laat
de lekke band zo snel mogelijk repareren en gebruik
deze om het compacte reservewiel te vervangen.
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Opbergen van het reservewiel
E00803700078

Bij auto's met compact reservewiel
1. Plaats het reservewiel in het midden van de reservewiel-

houder, met de buitenzijde van het wiel naar boven
gericht.

● Wanneer de auto na het vervangen van een wiel
ongeveer 1000 km gereden heeft, moet u het wiel op
loszittende moeren controleren en moet u, zo nodig,
de moeren aandraaien.

● Als het stuurwiel na het verwisselen van een wiel
trilt, raden wij u aan de wielen te laten uitbalance-
ren.

● Gebruik nooit meerdere bandentypen door elkaar
en gebruik nooit banden met een andere maat dan in
de onderstaande tabel. Dit kan leiden tot vroegtij-
dige slijtage en slechte stuureigenschappen.

OPGELET!

OPGELET!
● Als het reservewiel met de buitenzijde naar beneden

gericht wordt opgeborgen, kan het wiel of de reser-
vewielhouder beschadigd raken. Wanneer u een
beschadiging van het reservewiel ontdekt, gebruik
het dan niet en neem contact op met een officieel
MITSUBISHI MOTORS-servicepunt.
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2. Til de reservewielhouder (A) op en hang deze op aan de
haak (B).

3. Open het onderste deel van de achterklep.
Zie “Achterklep: openen” op bladzijde 1-51.

4. Draai de bevestigingsbout van de reservewielhouder
rechtsom stevig vast met de wielmoersleutel.

5. Plaats het afdekplaatje van de bevestigingsbout van de
reservewielhouder.

OPGELET!
● Maak de haak uitsluitend vast aan het daarvoor

bestemde gedeelte van de reservewielhouder. Anders
kan de haak de carrosserie van de auto beschadigen,
of kan het reservewiel tijdens het rijden op de weg
vallen en een ongeval veroorzaken.

OPGELET!
● Controleer na het opbergen van het reservewiel of

de reservewielhouder goed op zijn plaats zit en is
vergrendeld. Als de reservewielhouder niet goed op
zijn plaats is vergrendeld, kan deze los gaan zitten,
op de weg vallen en een ongeval veroorzaken.

● Houd de reservewielhouder bij het verwijderen uit
de haak en het terughangen aan de haak goed vast,
om te voorkomen dat de houder op uw voeten valt.
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Bij auto's met standaard reservewiel
1. Plaats het wiel op de reservewielhouder met de buiten-

zijde van het wiel naar beneden gericht.

2. Bevestig de ketting aan de reservewielhouder.

3. Open het onderste deel van de achterklep.
Zie “Achterklep: openen” op bladzijde 1-51.
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4. Draai aan de wielmoersleutel tot het wiel goed vastzit en
de ketting strak staat. Draai de bout niet te vast.

OPMERKING
● Als de moer te vast wordt gedraaid, kan het mechanisme

beschadigd raken, waardoor de ketting niet meer kan wor-
den opgewonden.

5. Plaats het afdekplaatje (A).

Het gereedschap en de krik opbergen
E00803800037

Voer de bovenstaande procedure voor het verwijderen van de
krik, de slinger en de wielmoersleutel in omgekeerde volgorde
uit.
Zie “Gereedschap en krik” op bladzijde 6-14.

OPGELET!
● Controleer na het opbergen van het reservewiel of

de reservewielhouder goed op zijn plaats zit en is
vergrendeld.
Als de reservewielhouder niet goed op zijn plaats is
vergrendeld, kan deze los gaan zitten, op de weg val-
len en een ongeval veroorzaken.
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Wieldoppen*
E00801300315

Verwijderen
Omwikkel het uiteinde van de krikslinger met een doek, steek
de slinger diep in de uitsparing in de wieldop, en wrik de wiel-
dop los van het wiel. Gebruik dezelfde procedure bij de andere
uitsparingen van de wieldoppen, en wrik de wieldop los van
het wiel om de wieldop compleet te verwijderen.

OPMERKING
● De wieldop is van kunststof. Wip het voorzichtig los.

Plaatsen
1. Controleer of de borglippen (A) aan de achterzijde van de

wieldop niet gebroken zijn en goed op de ringen aanslui-
ten (B). Plaats de wieldop niet wanneer u twijfelt en neem
contact op met uw officiële MITSUBISHI MOTORS-ser-
vicepunt.

OPGELET!
● Wanneer u de wieldoppen met uw handen verwij-

dert, kunt u uw vingers verwonden.
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2. Zorg ervoor dat het ventiel (C) zich in de uitsparing (D)
van de wieldop bevindt.

OPMERKING
● Het symbool (E) aan de achterzijde van de wieldop geeft

de plaats van de uitsparing aan.

3. Druk het onderste deel (F) van de wieldop op het wiel.
4. Druk beide zijkanten (G) van de wieldop voorzichtig aan

en houd deze met uw knieën vast.
5. Druk voorzichtig de wieldop aan de bovenzijde (H) vast.
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Slepen
E00801502164

Als uw auto gesleept moet worden
Als slepen noodzakelijk is, bevelen wij u aan om contact op te
nemen met een officieel MITSUBISHI MOTORS-servicepunt
of een erkend takelbedrijf.

In de volgende gevallen moet de auto met een takelwagen
gesleept worden.

● De motor draait, maar de auto beweegt niet of produceert
een abnormaal geluid.

● Een controle van de onderzijde van de auto wijst uit dat er
olie of een andere vloeistof lekt.

Laat, wanneer een van de wielen vastzit in een greppel, de auto
uitsluitend door een professionele sleepdienst lostrekken.
Neem voor hulp contact op met een officieel officieel
MITSUBISHI MOTORS-servicepunt of een erkend takelbe-
drijf.

Alleen als er geen officieel MITSUBISHI MOTORS-service-
punt of erkend takelbedrijf beschikbaar is om uw auto te sle-
pen, kunt u uw auto voorzichtig zelf slepen volgens de
instructies die onder “Slepen in noodgevallen” in dit gedeelte
gegeven worden.
De voorschriften met betrekking tot het slepen van auto's kun-
nen van land tot land verschillen. Houd u aan de wettelijke
voorschriften van het land waarin u zich bevindt.

Sleep auto's met 4WD niet op deze manier.

Sleep auto's met 4WD niet op deze manier.
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Slepen door een takelwagen Slepen met de achterwielen van de grond (type B)
Zet de versnellingshendel in stand “N” (vrijstand).
Zet het contactslot in de “ACC”-stand en zet het stuurwiel met
een touw of iets dergelijks vast in de rechtuitstand. Zet het con-
tactslot nooit in de “LOCK”-stand als de auto wordt gesleept.

Slepen met de voorwielen van de grond (type C)
Deactiveer de handrem.
Zet de versnellingshendel in stand “N” (vrijstand).

Slepen in noodgevallen
Als er in noodgevallen geen sleepdienst ter beschikking staat,
mag uw auto tijdelijk met een kabel gesleept worden, vastge-
maakt aan de sleephaak.
Let op de onderstaande punten als uw auto door een andere
auto moet worden gesleept, of als u een andere auto sleept.

OPGELET!
● De auto mag niet gesleept worden door een takelwa-

gen die de afgebeelde uitrusting met kabelstrop
(type A) gebruikt. Het gebruik van een kabelstrop
kan de bumper en voorzijde beschadigen.

● Sleep auto's met 4WD niet met de voor- of achter-
wielen op de grond (type B of type C), zoals aangege-
ven. Dit kan leiden tot schade aan de aandrijflijn of
de auto kan uit het takelframe schieten.
Gebruik uitrusting type D of type E voor het slepen
van auto's met 4WD.

● Als bij 2WD-uitvoeringen de transmissie een storing
vertoont of beschadigd is, vervoer de auto dan met
alle wielen van de grond (type C, D of E), zoals is
afgebeeld.

● Ook in de stand 2WD kunnen auto's met 4WD niet
met de voor- of achterwielen op de grond worden
gesleept.

● [Auto's met 2WD die zijn uitgerust met het actieve
stabiliteitsregelsysteem (ASC)]
Als uw auto wordt gesleept terwijl het contactslot in
de “ON”-stand staat en alleen de voor- of de achter-
wielen van de grond zijn, kan het tractieregelsy-
steem (TCL) in werking treden en een ongeluk
veroorzaken. Als de auto wordt gesleept met de
voorwielen van de grond, laat het contactslot dan in
de “LOCK”- of “ACC”-stand staan. Als de auto
wordt gesleept met de achterwielen van de grond,
laat het contactslot dan in de “ACC”-stand staan.
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Als uw auto door een andere auto moet worden gesleept
1. De voorste sleephaak (A) bevindt zich op de plaats die in

de afbeelding is aangegeven. Maak de sleepkabel aan de
voorste sleephaak vast.

OPMERKING
● Gebruik de bevestigingshaak (B) niet voor slepen. Deze

haak wordt alleen gebruikt wanneer de auto wordt ver-
voerd.
Gebruik van andere onderdelen dan het daartoe bestemde
sleepoog (A) kan schade aan de carrosserie veroorzaken.

● Het gebruik van een metalen kabel of ketting kan resulte-
ren in schade aan de carrosserie. Het is het beste om een
niet-metalen kabel te gebruiken. Als u een metalen kabel
of ketting gebruikt, omwikkel de kabel of ketting dan op
de punten waar deze de carrosserie raakt.

● Zorg ervoor dat de sleepkabel zo horizontaal mogelijk
wordt gehouden. Een schuin bevestigde sleepkabel kan de
carrosserie beschadigen.
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2. Laat de motor draaien.
Als de motor niet draait, zet het contactslot dan in de
“ACC”- of de “ON”-stand om het stuurwiel te ontgrende-
len.

3. Zet de versnellingspook in de neutraalstand (handgescha-
kelde versnellingsbak) of de keuzehendel in de stand “P”
(PARK) (automatische transmissie of CVT).

4. Schakel de waarschuwingsknipperlichten in als dit wette-
lijk verplicht is. (Houd u aan de plaatselijke wettelijke
voorschriften)

5. Zorg er bij het slepen voor dat er nauw contact tussen de
bestuurders van beide auto's bestaat en dat er met lage
snelheid gereden wordt.

WAARSCHUWING!
● Als de motor niet draait, werken de rembekrachti-

ging en de stuurbekrachtigingspomp niet. Hierdoor
is er meer kracht nodig om het rempedaal in te trap-
pen en het stuurwiel te verdraaien. De auto is daar-
door moeilijker te bedienen dan normaal.

OPGELET!
● Zet het contactslot niet in de “LOCK”-stand en ver-

wijder de contactsleutel niet tijdens het rijden. Hier-
door wordt het stuurwiel vergrendeld, waardoor u
de controle over de auto verliest.

WAARSCHUWING!
● Vermijd snel optrekken, plotseling remmen en

scherpe bochten, aangezien dit schade aan de sleep-
haken of de sleepkabel kan veroorzaken.
Bovendien kunnen hierdoor mensen in de nabijheid
gewond raken.

● Bij het slepen of gesleept worden op een lange hel-
ling kan het remsysteem oververhit raken, wat ten
koste gaat van het remvermogen. Laat uw auto ver-
voeren door een takelwagen.

OPGELET!
● Zorg ervoor dat, wanneer een auto met AT of CVT

met alle vier wielen op de grond wordt gesleept door
een andere auto, de snelheid en afstand voor het sle-
pen nooit worden overschreden, om schade aan de
transmissie te voorkomen.

Snelheid voor het slepen: 40 km/h
Afstand voor het slepen: 40 km

Houd u aan de plaatselijke wettelijke voorschriften
met betrekking tot snelheid en afstand voor het sle-
pen.
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Als uw auto een andere auto sleept
1. Neem de sleephaak, de wielmoersleutel en de krikslinger

uit de auto.
Zie “Gereedschap en krik” op bladzijde 6-14.

2. Omwikkel het uiteinde van de krikslinger (C) met een
doek en verwijder het afdekplaatje van de achterbumper.

3. Gebruik de wielmoersleutel (D) om het sleepoog stevig
vast te zetten.

4. Bevestig de sleepkabel altijd aan het sleepoog. De instruc-
ties zijn overigens gelijk aan die bij “Als uw auto door een
andere auto moet worden gesleept”.

5. Verwijder het sleepoog na het slepen en berg het sleepoog
op de daarvoor bestemde plaats op.
Zie “Gereedschap en krik” op bladzijde 6-14.
Draai voordat u het het afdekplaatje plaatst het haakje in
lijn met de uitsparing van de bumper en duw het afdek-
plaatje stevig op zijn plaats.



6-42

Noodsituaties

6

OPMERKING
● Sleep geen auto die zwaarder is dan uw eigen auto.

Rijden in ongunstige omstandigheden
E00801701420

Op overstroomde wegen
● Rijd niet over overstroomde wegen. Er kan dan water op

de schijfremmen komen, waardoor de remmen tijdelijk
niet goed werken. Als u toch over overstroomde wegen
hebt gereden, trap het rempedaal dan lichtjes in om te con-
troleren of de remmen nog goed werken. Als dat niet het
geval is, trap het rempedaal dan tijdens het rijden enkele
keren in om de remblokken te drogen.

● Bij het rijden in de regen of op een weg met veel plassen
kan er zich een waterlaag vormen tussen de banden en het
wegdek.
Dit vermindert de wrijvingsweerstand van de band op de
weg, waardoor de bestuurbaarheid en het remvermogen
verminderen.

Neem de volgende punten in acht om dit tegen te gaan:

(a) Rijd met lage snelheid.
(b) Rijd niet met versleten banden.
(b) Zorg ervoor dat de banden altijd de voorgeschre-

ven spanning hebben.
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Op besneeuwde of beijzelde wegen
● Het gebruik van winterbanden of sneeuwkettingen is aan

te bevelen voor het rijden op sneeuw en ijs.
Zie de hoofdstukken “Sneeuwbanden” en “Sneeuwkettin-
gen”.

● Rijd niet met hoge snelheid, trek niet plotseling op, trap
niet plotseling op het rempedaal en maak geen scherpe
bochten.

● Het intrappen van het rempedaal tijdens het rijden over
besneeuwde of beijzelde wegen kan de banden doen slip-
pen en schuiven. De banden kunnen slippen wanneer ze
de grip op het wegdek verliezen. Daardoor kan het moei-
lijker zijn om de auto door normaal te remmen tot stil-
stand te brengen. Trap bij auto's met antiblokkeersysteem
(ABS) stevig het rempedaal in en houd het ingetrapt.

● Zorg voor meer afstand tussen uw auto en het voertuig
vóór u en vermijd plotseling remmen.

Op hobbelige en slechte wegen
Rijd op wegen met een hobbelig of slecht wegdek zo langzaam
mogelijk.

OPGELET!
● Tijdens het rijden op wegen met een hobbelig of

slecht wegdek kunnen de band en/of het wiel bescha-
digd raken.
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Voorschriften bij de verzorging van de auto
E00900100548

Met het oog op het waardebehoud van uw auto is een regelma-
tige en juiste verzorging noodzakelijk.
Respecteer bij de verzorging van uw auto altijd de voorschrif-
ten ter beperking van milieuverontreiniging.
Kies zorgvuldig de materialen die u gebruikt voor het wassen
enz., om er zeker van te zijn dat ze geen agressieve middelen
bevatten.
Bij twijfel raden we u aan om u bij de keuze van deze materia-
len te laten adviseren door een vakman.

Het interieur van uw auto reinigen
E00900200220

Nadat u het interieur van uw auto met water, een schoonmaak-
product of iets dergelijks hebt gereinigd, moet u het droogwrij-
ven op een goed geventileerde plaats in de schaduw.

Kunststof, vinyl, stoffen en velours onderdelen
E00900300159

1. Veeg voorzichtig schoon met een spons, met gaas of een
zachte doek die in een oplossing van water en 3% neutraal
reinigingsmiddel is gedrenkt.

2. Dompel de doek onder in schoon water en wring hem
goed uit. Gebruik deze doek om het schoonmaakmiddel
goed van het onderdeel af te vegen.

OPMERKING
● Gebruik geen schoonmaakmiddelen, conditioners en

beschermingsmiddelen die siliconen of was bevatten.
Dergelijke producten kunnen voor hinderlijke weerspie-
gelingen zorgen en het zicht wazig maken.

OPGELET!
● Schoonmaakmiddelen kunnen gevaarlijk zijn. Lees

altijd de aanwijzingen op de verpakking van het
gebruikte schoonmaakmiddel.

● Gebruik, om beschadiging te voorkomen, nooit de
volgende producten om uw auto schoon te maken.
• Benzine
• Verfverdunner
• Benzeen
• Petroleum
• Terpentine
• Nafta
• Lakverdunner
• Tetrachloormethaan
• Nagellakverwijderaar
• Aceton

OPGELET!
● Gebruik geen organische stoffen (oplosmiddelen,

benzeen, petroleum, alcohol, benzine, enz.) noch
alkalische of zure oplossingen.
Deze chemische stoffen kunnen het oppervlak doen
verkleuren, bevlekken of doen barsten.
Als u reinigings- of poetsmiddelen gebruikt, zorg er
dan voor dat ze geen van de bovenvermelde stoffen
bevatten.
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Interieurbekleding
E00900500076

1. Ga, om de waarde van uw nieuwe auto te behouden, voor-
zichtig om met de interieurbekleding en houd het interieur
schoon.
Gebruik een stofzuiger en een borstel om de stoelen
schoon te maken. Wanneer vinyl en synthetisch leder vuil
zijn, moeten ze met een geschikt schoonmaakproduct
worden gereinigd. Een stoffen bekleding kan met een
schoonmaakmiddel voor binnenbekleding of een oplos-
sing van lauw water en 3 % neutraal reinigingsmiddel
worden gereinigd.

2. Reinig de vloerbedekking met een stofzuiger en verwijder
vlekken met een tapijtreiniger. Olie en vet kunnen worden
verwijderd door lichtjes te deppen met een kleurvaste
doek en een vlekverwijderaar.

Echt leder*
E00900600442

1. Veeg het leder voorzichtig schoon met gaasdoek of een
andere zachte doek die is ondergedompeld in een oplos-
sing van water en 5 % neutraal schoonmaakmiddel.

2. Dompel de doek onder in schoon water en wring hem
goed uit. Gebruik deze doek om het schoonmaakmiddel
goed van het leder af te vegen.

3. Breng een beschermingsmiddel voor leder aan op echt
lederen oppervlakken.

OPMERKING
● Als echt leder nat wordt of met water wordt afgewassen,

veeg het water dan zo snel mogelijk af met een droge,
zachte doek.
Vocht kan schimmelgroei veroorzaken.

● Oppervlakken van echt leder kunnen beschadigd raken als
er hard met een nylon borstel of synthetische materialen
overheen wordt gewreven.

● Organische oplosmiddelen zoals benzeen, petroleum,
alcohol en benzine, en zure of alkalische oplosmiddelen
kunnen leiden tot verkleuringen op echt lederen opper-
vlakken. Gebruik neutrale schoonmaakmiddelen.

● Verwijder vlekken en olieachtige substanties zo snel
mogelijk omdat ze vlekken op de lederen bekleding kun-
nen veroorzaken.

● Echt lederen oppervlakken kunnen hard worden en krim-
pen als ze langdurig aan direct zonlicht worden blootge-
steld. Parkeer uw auto daarom waar mogelijk in de
schaduw.

● Als de binnentemperatuur van de auto in de zomer stijgt,
kunnen producten van vinyl die op het echte leder worden
achtergelaten aan de stoel gaan vastzitten.
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De buitenkant van uw auto reinigen
E00900700108

Als de volgende substanties op uw auto blijven kleven, kunnen
ze corrosie, verkleuring en vlekken veroorzaken; was daarom
uw auto zo snel mogelijk.

● Zeewater, pekel.
● Roet en stof, ijzerpoeder van fabrieken, chemische stoffen

(zuren, alkali, koolteer, enz.).
● Uitwerpselen van vogels, dode insecten, sap van bomen,

enz.

Wassen
E00900901455

Vuil en stof op de weg kunnen chemische stoffen bevatten die
bij langdurig contact de lak en de carrosserie van uw auto aan-
tasten.
U kunt uw auto het beste tegen dergelijke schade beschermen
door hem regelmatig te wassen en in de was te zetten. Dit
draagt tevens bij tot de bescherming tegen omstandigheden
zoals regen, sneeuw, zoute lucht, enz.
Was de auto niet in de volle zon. Parkeer de auto in de schaduw
en sproei er water over om stof te verwijderen. Gebruik vervol-
gens een ruime hoeveelheid schoon water en een autowasbor-
stel of spons om de auto van boven naar onder te wassen.
Gebruik indien nodig een milde autoshampoo. Spoel de auto
grondig af en veeg hem droog met een zachte doek. Reinig na
het wassen van de auto zorgvuldig de overgangen en randen
van de portieren, motorkap, en andere delen waar vuil zou kun-
nen achterblijven.

OPGELET!
● Draag rubber handschoenen wanneer u de onder-

zijde van de auto of wielen wast, om letsel te voorko-
men.

● Als uw auto ruitenwissers met regensensoren heeft,
zet de ruitenwisserhendel dan in de “OFF”-stand
om de regensensor uit te schakelen voordat de auto
wordt gewassen. Anders zullen de ruitenwissers
bewegen wanneer er water op de voorruit wordt
gespoten en beschadigd raken.

● Laat uw auto liever niet in een autowasstraat was-
sen, aangezien de borstels krassen op de lak kunnen
veroorzaken, waardoor de glans verloren gaat.
Krassen zijn vooral zichtbaar op donkere kleuren.

● Zorg ervoor dat er geen water op de elektrische
onderdelen in de motorruimte terechtkomt. Dit kan
een nadelige invloed op het starten hebben.
Let ook goed op bij het wassen van de onderzijde
van de auto. Sproei geen water in de motorruimte.

● Sommige reinigingsapparaten oefenen een grote
druk uit op de auto en sproeien er heet water op. Dit
kan leiden tot vervormingen door hitte en beschadi-
ging van de kunststofonderdelen van de auto, waar-
door er water in het interieur kan binnendringen.
Dus,
• Zorg altijd voor een veilige afstand van minstens

40 cm tussen de carrosserie en het spuitstuk.
• Als u in de buurt van de portierruiten aan het was-

sen bent, houd het spuitstuk dan op een minimale
afstand van 50 cm en loodrecht op het glasopper-
vlak.
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Bij koud weer
Zout en chemische stoffen die in de winter op de wegen wor-
den gestrooid, kunnen de carrosserie van de auto aantasten.
Daarom moet de auto zo vaak mogelijk gewassen worden,
zoals in de onderhoudsvoorschriften wordt beschreven. Het is
raadzaam voor de winter een undercoating als beschermlaag te
laten aanbrengen en de bescherming van de onderkant van de
carrosserie voor en na het winterseizoen te laten controleren.
Veeg na het wassen de sponningrubbers van alle portieren goed
droog om vastvriezen van de portieren te voorkomen.

OPMERKING
● Breng siliconenspray aan op de afdichtstrippen rond de

portieren, de motorkap, enz. om te voorkomen dat deze
vastvriezen.

● Let bij gebruik van een automatische wasstraat op
de volgende punten en raadpleeg de handleiding of
een medewerker van de wasstraat. Als de volgende
instructies niet worden opgevolgd, kan de auto
beschadigd raken.
• Klap de buitenspiegels in.
• Verwijder de antenne.
• Plak de ruitenwisserarmen vast met tape.
• Als de auto is uitgerust met een achterspoiler of

dakrails, raadpleeg dan een medewerker van de
wasstraat voordat u de auto door de wasstraat
rijdt.

• Als uw auto ruitenwissers met regensensoren
heeft, zet de ruitenwisserhendel dan in de “OFF”-
stand om de regensensor uit te schakelen.

OPGELET!
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In de was zetten
E00901000616

Het in de was zetten van de auto helpt te voorkomen dat zich
vuil en chemische stoffen aan het lakwerk hechten. Breng na
het wassen van de auto ten minste een keer per drie maanden
een wasoplossing aan om het afstoten van water te bevorderen.
Breng geen was aan wanneer uw auto in de volle zon staat. U
dient de auto in de was te zetten nadat de oppervlakken zijn
afgekoeld.

Poetsen
E00901100066

De auto mag alleen worden gepoetst als de lak vlekken ver-
toont of zijn glans heeft verloren. Onderdelen met een matte
laklaag en kunststof bumpers mogen niet worden gepoetst.
Door het poetsen kunnen vlekken ontstaan of kan de afwer-
kingslaag worden beschadigd.

Beschadigde lak
E00901200054

Kleine barstjes en krassen in de laklaag moeten zo snel moge-
lijk worden bijgewerkt met MITSUBISHI bijwerklak om cor-
rosie te vermijden.
Controleer delen van de carrosserie aan de zijde van de weg of
de banden zorgvuldig op beschadigingen van de laklaag door
rondvliegende steentjes enz. Het codenummer van de lak voor
uw auto vindt u op het identificatieplaatje van de auto in de
motorruimte.

OPGELET!
● Gebruik geen was met schurende bestanddelen.

Dergelijke was verwijdert roest en vlekken efficiënt
van het lakwerk, maar tast de glans van de gelakte
oppervlakken aan.
Bovendien zijn ze schadelijk voor glanzende opper-
vlakken zoals de grille, de sierlijsten, enz.

● Gebruik geen benzine of verfverdunners om teer of
andere vervuilingen van de lak van de auto te ver-
wijderen.

● Breng geen was aan op matzwart gespoten onderde-
len. Dat kan verkleuring of vlekken veroorzaken.
Als er toch was terechtkomt op dergelijke opper-
vlakken, was deze dan weg met handwarm water en
een zachte doek.

● Wees bij auto's met een schuif-/kanteldak voorzich-
tig wanneer u was aanbrengt rond de opening van
het schuif-/kanteldak. Breng geen was aan op de
afdichtstrip (zwart rubber). Als er was op de
afdichtstrip komt, kan deze het schuif-/kanteldak
niet langer waterdicht afsluiten.
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Reinigen van kunststof onderdelen
E00901300358

Gebruik een spons of een zeemleer.
Als er autowas op het grijze of zwarte ruwe oppervlak van de
bumper, de sierlijsten of de lampen terechtkomt, wordt het
oppervlak witachtig. Verwijder de was met lauw water en een
zachte doek of zeemleer.

Verchroomde onderdelen
E00901400098

Om vlekken op en corrosie van verchroomde onderdelen te
vermijden, moeten deze met water worden afgespoeld, zorg-

vuldig afgedroogd en met een speciale beschermende laag
ingewreven. In de winter moet dit vaker gebeuren.

Lichtmetalen velgen*
E00901500347

1. Verwijder het vuil met een spons terwijl u water op het
wiel sprenkelt.

2. Gebruik een neutraal schoonmaakmiddel op alle vuil dat
niet gemakkelijk kan worden verwijderd met water.
Spoel het neutrale schoonmaakmiddel weg na het wassen
van het wiel.

3. Droog het wiel grondig met een zeemleer of een zachte
doek.

OPGELET!
● Gebruik geen schrobborstel of ander hard gereed-

schap, aangezien deze de kunststof oppervlakken
kunnen beschadigen.

● Gebruik geen was dat schuurmiddelen bevat (poets-
poeder), aangezien dit de kunststofoppervlakken
kan beschadigen.

● Zorg ervoor dat er geen benzine, lichte olie, rem-
vloeistof, motorolie, vet, verfverdunner of zwavel-
zuur (accu-elektrolyt) op de kunststofoppervlakken
terechtkomt, want dat kan vlekken, scheurtjes of
verkleuring van die onderdelen veroorzaken.
Als ze toch in aanraking komen met kunststofopper-
vlakken, veeg deze dan schoon met een zachte doek,
een zeemleer of iets dergelijks en een waterige oplos-
sing van neutraal reinigingsmiddel en spoel de aan-
getaste oppervlakken onmiddellijk af met water.

OPGELET!
● Gebruik geen borstel of een ander hard instrument

op de wielen.
Hierdoor kunnen krassen op de wielen ontstaan.

● Gebruik geen schoonmaakmiddel dat een schurende
stof bevat of zuur of alkalisch is. De coating op de
wielen zou hierdoor kunnen afbladderen of ver-
kleurd of vlekkerig worden.

● Spuit niet rechtstreeks heet water op de wielen met
een stoomreiniger of een ander apparaat.

● De wielen kunnen door contact met zeewater en
pekel op de weg corroderen. Spoel zulke stoffen zo
snel mogelijk weg.
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Ruiten
E00901600117

De ruiten kunnen normaliter gewoon met een spons en water
worden schoongemaakt.
Met een speciale glasreiniger kunt u vet, olie, dode insecten
enz. verwijderen. Wrijf na de wasbeurt de ruiten droog met een
schone, droge, zachte doek. Gebruik voor de ruiten nooit de
doek waar u het lakwerk mee afdroogt. Anders kan eventueel
aangebracht was zich aan het glas hechten en zo het zicht
belemmeren.

OPMERKING
● Om de achterruit aan de binnenkant schoon te maken,

moet u steeds een zachte doek gebruiken en over het glas
wrijven in de lengterichting van de verwarmingsdraden
om deze niet te beschadigen.

Wisserbladen
E00901700062

Gebruik een zachte doek en ruitenreiniger om vet, dode insec-
ten enz. van de ruitenwisserbladen te verwijderen. Vervang de
ruitenwisserbladen als ze de ruit niet meer degelijk reinigen
(Zie pagina 8-23.)

Het schuif-/kanteldak reinigen*
E00902200051

Reinig de binnenkant van het schuif-/kanteldak met een zachte
doek. Harde vuilafzettingen moeten worden afgeveegd met een
in een warme oplossing van neutraal reinigingsmiddel
gedoopte doek. Veeg de oplossing af met een in schoon water
gedoopte spons.

OPMERKING
● De oppervlaktebehandeling aan de binnenkant van het

glas kan worden verwijderd indien een harde doek of een
organisch oplosmiddel (benzeen, petroleum, verdunner,
enz.) wordt gebruikt.

Motorruimte
E00902100308

Reinig de motorruimte net voor en net na de winterperiode.
Besteed daarbij vooral aandacht aan flenzen, spleten en peri-
fere onderdelen waar er zich stof kan ophopen dat chemicaliën
die op het wegdek werden gestrooid en andere corrosieve
materialen bevat.
Indien in uw streek op het wegdek strooizouten en andere che-
micaliën worden gebruikt, reinig de motorruimte dan minstens
om de drie maanden.
Spat of sproei nooit water op de elektrische onderdelen in de
motorruimte, want dit kan tot beschadigingen leiden.
Zorg ervoor dat de perifere onderdelen, de kunststofoppervlak-
ken enz. niet in aanraking komen met zwavelzuur (accu-elek-
trolyt), aangezien dit scheuren, vlekken of verkleuring kan
veroorzaken.
Als die stoffen er toch mee in aanraking komen, veeg de aange-
taste oppervlakken dan schoon met een zachte doek, een zeem-
leer of iets dergelijks en een waterige oplossing van neutraal
reinigingsmiddel en spoel ze onmiddellijk af met water.
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Voorzorgsmaatregelen voor onderhoud
E01000100474

Het regelmatig verzorgen van uw auto helpt om de waarde en
het uiterlijk van de auto zo lang mogelijk te behouden.
De onderhoudswerkzaamheden die in deze handleiding worden
beschreven, kunnen door de eigenaar worden uitgevoerd.
Wij raden u aan de auto periodiek te laten nakijken en onder-
houden door een officieel MITSUBISHI MOTORS-service-
punt of andere specialist.
Als u een defect of ander probleem ontdekt, raden wij u aan dit
te laten nakijken en repareren. Dit hoofdstuk bevat informatie
over de controle- en onderhoudsprocedures die u zelf kunt uit-
voeren. Volg bij elke procedure de instructies en waarschuwin-
gen op.

WAARSCHUWING!
● Zorg er bij het controleren en onderhouden van de

motorruimte voor dat de motor is afgezet en afge-
koeld.

● Als het noodzakelijk is in de motorruimte te werken
terwijl de motor draait, wees dan extra voorzichtig
dat uw kleding, haar, enz. niet tussen de ventilator,
aandrijfriemen of andere bewegende delen komen.

● De ventilator kan automatisch inschakelen, zelfs als
de motor niet draait. Draai daarom het contactslot
in de “LOCK”-stand en verwijder de sleutel uit het
contactslot om uw veiligheid te garanderen tijdens
het werken in de motorruimte.

● Rook niet, veroorzaak geen vonken, en houd geen
open vuur in de buurt van de accu. De dampen zijn
licht ontvlambaar.

● Wees extra voorzichtig bij werkzaamheden rondom
de accu. De accu bevat giftig en bijtend zwavelzuur.

● Kruip niet onder de auto als deze slechts door een
krik omhooggehouden wordt. Gebruik altijd bok-
ken die geschikt zijn voor auto's.

● Het onjuist omgaan met onderdelen en materialen
uit de auto kan gevaarlijk zijn. Wij raden u aan een
specialist te raadplegen voor de benodigde informa-
tie.

WAARSCHUWING!
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Katalysator
E01000200765

Een uitlaatgasreinigingssysteem met katalysator is uiterst effi-
ciënt in het beperken van schadelijke gassen. De katalysator is
in het uitlaatsysteem geplaatst.
Het is van belang dat de motor goed afgesteld blijft om ervoor
te zorgen dat de katalysator goed functioneert en om te voorko-
men dat de katalysator beschadigd raakt.

OPMERKING
● Gebruik brandstof van het type dat is voorgeschreven in

“Brandstofkeuze” op bladzijde 2.

Motorkap
E01000301226

Openen
1. Trek de ontgrendelingshendel naar u toe om de motorkap

te ontgrendelen.

WAARSCHUWING!
● Parkeer de auto, net als andere voertuigen, niet op

plaatsen waar brandbare materialen zoals droog
gras of droge bladeren in contact kunnen komen
met een hete uitlaat, aangezien dit brandgevaar
oplevert.

● Op de katalysator mag geen underbody coating
worden aangebracht.

LHD (linkse besturing)
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2. Til de motorkap op terwijl u het veiligheidsmechanisme
ingedrukt houdt.

OPMERKING
● Open de motorkap alleen wanneer de ruitenwissers in de

ruststand staan. Als de ruitenwissers in een andere stand
staan, kunnen ze de lak of de motorkap beschadigen.

RHD (rechtse besturing)
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3. Ondersteun de motorkap door de motorkapsteun in de uit-
sparing te plaatsen.

Sluiten
1. Maak de motorkapsteun los en klem deze in de houder.
2. Laat de motorkap langzaam zakken tot ongeveer 30 cm

boven de gesloten positie, en laat hem vervolgens los.
3. Controleer of de motorkap goed is gesloten door deze in

het midden voorzichtig omhoog te trekken.

OPMERKING
● Als de motorkap op deze manier niet sluit, laat hem dan

los vanaf een iets hogere positie.
● Druk de motorkap niet met kracht omlaag, aangezien deze

hierdoor beschadigd kan raken.

OPGELET!
● Houd er rekening mee dat de motorkapsteun los kan

raken van de motorkap als de motorkap wordt
opgetild door een stevige wind.

● Controleer nadat u de motorkapsteun in de uitspa-
ring geplaatst hebt of de steun de motorkap goed
ondersteunt, om te voorkomen dat de motorkap op
uw hoofd of lichaam valt.

OPGELET!
● Pas op dat u bij het sluiten niet met uw hand of vin-

gers tussen de motorkap en de carrosserie komt.
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Motorolie
E01000401520

Oliepeil controleren en olie bijvullen
Auto's met benzinemotor

Auto's met dieselmotor

MIN. MAX.
2400-modellen

MIN. MAX.
3000-modellen

Min. Max.
2000-modellen
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De olie die wordt gebruikt is van grote invloed op de motor-
prestaties, de levensduur en de starteigenschappen van de auto.
Gebruik altijd olie van de aanbevolen kwaliteit en de juiste vis-
cositeit.
Alle motoren verbruiken een zekere hoeveelheid olie bij hun
normale werking. Het is daarom belangrijk om het oliepeil
regelmatig en vóór een lange rit te controleren.

1. Parkeer de auto op een vlakke, horizontale ondergrond.
2. Zet de motor af.
3. Wacht enkele minuten.
4. Verwijder de peilstok en veeg deze af met een schone

doek.
5. Steek de peilstok zo ver mogelijk in de opening.
6. Verwijder de peilstok en lees het oliepeil af. Dit dient

altijd binnen het voorgeschreven bereik te liggen.

7. Als het oliepeil zich onder de minimumgrens bevindt, ver-
wijder dan de dop op het kleppendeksel en vul genoeg olie
bij om het peil tot binnen het voorgeschreven bereik te
brengen. Vul niet te veel motorolie bij. Hierdoor kan
motorschade ontstaan. Gebruik de voorgeschreven motor-
olie en meng geen verschillende soorten olie.

8. Sluit de dop goed af nadat u olie hebt bijgevuld.
9. Controlerr het oliepeil nogmaals door stap 4 t/m 6 te her-

halen.

OPMERKING
● Het oliepeil controleren in 3000-modellen: verwijder de

oliepeilstok en lees het oliepeil af door het bovenste deel
van de oliepeilstok te controleren.

● Het motorolieverbruik wordt sterk beïnvloed door bela-
ding, toerental, enz. Afhankelijk van de rijstijl kan het
verbruik oplopen tot 1,0 liter per 1.000 km.

● De kwaliteit van de motorolie zal snel achteruitgaan als de
auto onder zware omstandigheden gebruikt wordt.
Raadpleeg het onderhoudsschema.

● Zie voor meer informatie over het afvoeren van gebruikte
motorolie blz. 8

2200-modellen
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Aanbevolen viscositeit van de motorolie
Auto's met benzinemotor

● Kies motorolie met het juiste SAE-viscositeitsnummer,
afhankelijk van de temperatuur van de buitenlucht.
De motoroliesoorten SAE 0W-30, 5W-30 en 5W-40 kun-
nen alleen worden gebruikt als deze voldoen aan de speci-
ficaties ACEA A3/B3, A3/B4 of A5/B5 en API SG (of
hoger).

● Gebruik motorolie die aan de volgende classificatie vol-
doet:
• API-classificatie: SG of hoger
• ILSAC-gecertificeerde olie
• ACEA-classificatie:

“A1/B1, A3/B3, A3/B4 of A5/B5”

OPMERKING
● Het gebruik van additieven wordt niet aangeraden, aange-

zien deze de werking van de additieven die zich al in de
motorolie bevinden, kunnen verminderen. Dit kan een
defect in de mechanische onderdelen veroorzaken.

Auto's met dieselmotor
Gebruik motorolie die aan de volgende classificatie vol-
doet:
• 2000-modellen

· “VW 50501/50601/50700”
• 2200-modellen

· “TOTAL ACTIVA INEO ECS 5W-30”
· “TOTAL QUARTZ INEO ECS 5W-30”
· “TOTAL ACTIVA 7000 10W-40”
· “TOTAL QUARTZ 7000 10W-40”
· “TOTAL ACTIVA 9000 5W-40”
· “TOTAL QUARTZ 9000 5W-40”

OPMERKING
● Het gebruik van additieven wordt niet aangeraden, aange-

zien deze de werking van de additieven die zich al in de
motorolie bevinden, kunnen verminderen. Dit kan een
defect in de mechanische onderdelen veroorzaken.
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Koelvloeistof
E01000501114

Controle van het koelvloeistofpeil
In de motorruimte bevindt zich een doorzichtig expansievat
(A).
Het koelvloeistofpeil in het expansievat moet tussen de merkte-
kens “LOW” en “FULL” liggen als de motor koud is.

FULL 
(vol)

LOW 
(laag)

Auto's met benzinemotor

FULL 
(vol)

LOW 
(laag)

Auto's met dieselmotor
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Koelvloeistof bijvullen (auto's met benzinemotor)
Het koelsysteem is een gesloten systeem en normaal gesproken
mag het koelvloeistofpeil nauwelijks dalen. Een aanzienlijke
afname van het koelvloeistofpeil kan op een lekkage duiden. In
dat geval raden wij u aan om het systeem zo snel mogelijk te
laten nakijken.
Als het peil onder het merkteken LOW (laag) op het expansie-
vat komt, verwijder dan de dop en vul koelvloeistof bij.
Verwijder, als het expansievat volledig leeg is, ook de radia-
teurdop (B) en vul koelvloeistof bij tot aan de hals van de vul-
opening.

Antivriesmiddel
De koelvloeistof bevat een corrosiewerend middel op basis van
ethyleenglycol. De cilinderkop en de behuizing van de koel-
vloeistofpomp zijn vervaardigd uit een legering van gegoten
aluminium. De koelvloeistof dient regelmatig te worden ver-
verst om corrosie van deze onderdelen te voorkomen. 

Gebruik “DIA QUEEN SUPER LONG LIFE COOLANT” of
gelijkwaardig.
Originele koelvloeistof van MITSUBISHI biedt uitstekende
bescherming tegen corrosie en roestvorming voor alle metalen
inclusief aluminium en kan verstopping in de radiateur, de ver-
warming, de cilinderkop, het motorblok, enz. helpen voorko-
men.

Aangezien het gebruik van dit corrosiewerende middel noodza-
kelijk is, mag u de koelvloeistof niet door gewoon water ver-
vangen, zelfs niet in de zomer. De vereiste concentratie van het
antivriesmiddel is afhankelijk van de verwachte omgevings-
temperatuur.

WAARSCHUWING!
● Verwijder de radiateurdop (B) niet als de motor nog

warm is. Het koelsysteem staat onder druk en hete
koelvloeistof die naar buiten spuit, kan ernstige
brandwonden veroorzaken.

Omgevingstempera-
tuur (minimum) °C -15 -20 -25 -30 -35 -50

Antivriesmiddel
concentratie % 30 35 40 45 50 60

OPGELET!
● Gebruik geen antivriesmiddel op basis van alcohol

of methanol of koelvloeistof die met een antivries-
middel op basis van alcohol of methanol gemengd is.
Het gebruik van een ongeschikt antivriesmiddel kan
corrosie van de aluminium onderdelen veroorzaken.

● Voor optimale resultaten op het vlak van corrosie-
wering en vorstbeveiliging moet de concentratie van
het antivriesmiddel tussen 30 en 60 % bedragen.
Concentraties van meer dan 60 % verminderen de
bescherming tegen vorst en de koelprestaties en heb-
ben daardoor een negatief effect op de motor.

● Vul niet alleen water bij.
Water vermindert de corrosiewerende eigenschap-
pen en de antivrieseigenschappen van de koelvloei-
stof en heeft een lager kookpunt. Bij vriesweer kan
het ook schade aan het koelsysteem veroorzaken.
Gebruik geen leidingwater omdat dit corrosie en
roestvorming kan veroorzaken.
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Bij koud weer
Als de buitentemperatuur tot onder het vriespunt daalt, bestaat
het gevaar dat de koelvloeistof in de motor of in de radiateur
bevriest. Dit kan tot zware beschadiging van de motor en/of de
radiateur leiden. Voeg voldoende antivriesmiddel toe aan de
koelvloeistof, zodat deze niet bevriest.
De concentratie moet worden gecontroleerd voor de winter
aanbreekt en indien nodig moet er antivries worden toege-
voegd.

Koelvloeistof bijvullen (auto's met dieselmotor)
Het koelsysteem is een gesloten systeem en normaal gesproken
mag het koelvloeistofpeil nauwelijks dalen. Een aanzienlijke
daling van het koelvloeistofpeil kan op een lekkage duiden. In
dat geval raden wij u aan om het systeem zo snel mogelijk te
laten nakijken.
Als het peil onder het merkteken LOW (laag) op het expansie-
vat komt, verwijder dan de dop en vul koelvloeistof bij.

Antivriesmiddel
De koelvloeistof bevat een corrosiewerend middel op basis van
ethyleenglycol. De cilinderkop en de behuizing van de koel-
vloeistofpomp zijn vervaardigd uit een legering van gegoten
aluminium. De koelvloeistof dient regelmatig te worden ver-
verst om corrosie van deze onderdelen te voorkomen.

Gebruik “BASF Glysantin Alu Protect Premium /G30” of een
gelijkwaardig product.
Deze koelvloeistof biedt uitstekende bescherming tegen corro-
sie en roestvorming voor alle metalen inclusief aluminium en
kan verstopping in de radiateur, de verwarming, de cilinderkop,
het motorblok, enz. voorkomen.
Aangezien het gebruik van dit corrosiewerende middel noodza-
kelijk is, mag u de koelvloeistof niet door gewoon water ver-
vangen, zelfs niet in de zomer.

WAARSCHUWING!
● Verwijder de dop van het expansievat (C) niet als de

motor nog warm is. Het koelsysteem staat onder
druk en hete koelvloeistof die naar buiten spuit, kan
ernstige brandwonden veroorzaken.
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Ruitensproeiervloeistof
E01000700539

Verwijder de dop van het ruitensproeierreservoir en controleer
het vloeistofpeil met de peilstok.
Als het peil laag is, vul het reservoir dan met ruitensproeier-
vloeistof.

OPMERKING
● In het reservoir bevindt zich de vloeistof voor de sproeiers

van de voorruit, de achterruit en de koplampen (indien
aanwezig).

Bij koud weer
Gebruik vloeistof met een antivriesmiddel om een juiste wer-
king van de sproeiers bij lage temperaturen te garanderen.

Remvloeistof/koppelingsvloeistof*
E01000800543

De remvloeistof en koppelingsvloeistof zitten in hetzelfde
reservoir.

Controle van het vloeistofpeil

Het vloeistofpeil moet tussen de merktekens MAX en MIN op
het reservoir liggen.
Het vloeistofpeil wordt door middel van een vlotter gecontro-
leerd. Als het vloeistofpeil onder het merkteken MIN komt te
liggen, gaat het waarschuwingslampje remvloeistof branden.
Het vloeistofpeil zakt lichtjes naarmate de remblokken slijten,
maar dat duidt niet op een defect.

Bij het uitvoeren van werkzaamheden onder de motorkap,
dient de vloeistof in de hoofdcilinder te worden gecontroleerd.

EMPTY 

FULL 
(vol)
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Het remsysteem dient tegelijkertijd ook op lekkages te worden
gecontroleerd.
Als het vloeistofpeil in een korte periode aanzienlijk zakt, kan
dit duiden op een lekkage in het remsysteem.
In dat geval raden wij u aan de auto te laten nakijken.

Vloeistoftype
Gebruik vloeistof van het type DOT3 of DOT4 uit een afgeslo-
ten reservoir. Remvloeistof trekt vocht aan. Als er te veel vocht
in de remvloeistof zit, heeft dit een nadelig effect op de wer-
king van het remsysteem.

Stuurbekrachtigingsvloeistof
E01001100631

Het vloeistofpeil controleren
Controleer het vloeistofpeil in het reservoir terwijl de motor
stationair draait.
Verzeker u ervan dat het peil van de stuurbekrachtigingsvloei-
stof altijd tussen de merktekens MAX en MIN van het vloei-
stofreservoir ligt en vul indien nodig vloeistof bij.

Vloeistoftype
Gebruik “originele MITSUBISHI stuurbekrachtigingsvloei-
stof” of “ATF DEXRON III/DEXRON II”.

OPGELET!
● Pas op met remvloeistof. Remvloeistof kan schade-

lijk zijn voor de ogen en kan schade veroorzaken
aan gelakte oppervlakken.

● Gebruik alleen de voorgeschreven remvloeistof.
Meng de remvloeistof niet met een ander merk rem-
vloeistof, om chemische reacties te voorkomen.
Zorg ervoor dat vloeistof op basis van petroleum
niet in aanraking komt met de remvloeistof.
Hierdoor kunnen de afdichtingen beschadigd raken.

● Houd de dop van het reservoir normaal gesproken
gesloten, behalve tijdens onderhoud, om te voorko-
men dat de kwaliteit van de remvloeistof slechter
wordt.

● Reinig de dop voordat u deze verwijdert en sluit de
dop goed af nadat u onderhoud hebt uitgevoerd.
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Accu
E01001201381

De staat van de accu is zeer belangrijk voor een vlotte start van
de motor en voor de goede werking van de elektrische installa-
tie van de auto. Regelmatige controle en onderhoud zijn bij-
zonder belangrijk bij koud weer.

OPMERKING
● Na het vervangen van de accu worden de gegevens van de

elektronische regelmodule voor de motor, de automati-
sche transmissie, enz. gewist. Hierdoor kan het schakelen
schokkerig verlopen.
Na enkele veranderingen van het toerental zal het schake-
len soepeler verlopen.

● Het is mogelijk dat, als de accu vervangen wordt, geheu-
gengegevens voor instellingen door de gebruiker gewist
worden. Als dit gebeurt, moeten de instellingen met
behulp van de desbetreffende procedures opnieuw vastge-
legd worden.

Controle van het elektrolytpeil van de accu

Het elektrolytpeil moet binnen het voorgeschreven bereik op
de buitenkant van de accu liggen. Als het peil laag is, vul dan
gedistilleerd water bij.
De accu is binnenin verdeeld in verschillende accucellen; ver-
wijder de dop van elke afzonderlijke accucel en vul bij tot het
bovenste merkteken. Vul niet te veel elektrolyt bij. Als de elek-
trolyt tijdens het rijden naar buiten komt, kan dit schade ver-
oorzaken.
Controleer het elektrolytpeil minstens één keer per maand,
afhankelijk van de gebruiksomstandigheden.
Als de accu niet wordt gebruikt, zal deze na verloop van tijd
ontladen raken.
Controleer de accu één keer per maand en laad deze zoveel als
nodig is met lage spanning op.
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Bij koud weer
Het vermogen van de accu daalt bij lage temperaturen. Dat is
het onvermijdelijke gevolg van zijn chemische en fysische
eigenschappen. Daarom levert een erg koude accu, vooral als
deze niet volledig is geladen, slechts een fractie van de start-
stroom die normaal beschikbaar is.
We raden u aan om de accu te laten controleren tegen het begin
van het koude seizoen en, indien nodig, te laten opladen of ver-
vangen.
Zo voorkomt u niet alleen problemen bij het starten, maar ver-
lengt u ook de levensduur van de accu.

Loskoppelen en aansluiten
Om de accukabels los te koppelen, moet u de motor afzetten.
Maak eerst de negatieve (-) klem los en vervolgens de posi-
tieve (+) klem. Bij het aansluiten van de accu moet u eerst de
positieve (+) klem en daarna de negatieve (-) klem aansluiten.

OPMERKING
● Open het accuklemdeksel (A) alvorens de positieve (+)

accuklem los te maken of aan te sluiten.
● Draai de moer los (B) en neem de accukabel los van de

positieve (+) pool.

Type A

Type B
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OPMERKING
● Houd de aansluitklemmen schoon. Breng na het aanslui-

ten van de accu een beschermende vetlaag op de klemmen
aan. Gebruik lauw water om de accuklemmen schoon te
maken.

● Controleer of de accu stevig is vastgemaakt en niet kan
verschuiven tijdens het rijden. Controleer ook of de klem-
men goed vastzitten.

● Als u uw auto lang niet gebruikt, haal er dan de accu uit en
berg hem ergens op waar de accuvloeistof niet kan bevrie-
zen. Laad de accu volledig op alvorens deze op te bergen.

WAARSCHUWING!
● Houd vonken, sigaretten en open vuur uit de buurt

van de accu om te voorkomen dat deze ontploft.
● De elektrolyt van de accu is een erg bijtende stof.

Vermijd elk contact met de ogen, huid, kleren of de
lak van uw auto.
Spoel gemorste elektrolyt onmiddellijk met over-
vloedig water af.
Irritatie van ogen of huid door contact met elektro-
lyt maakt een onmiddellijke medische behandeling
noodzakelijk.

● Zorg voor voldoende ventilatie wanneer u de accu in
een gesloten ruimte oplaadt of gebruikt.

OPGELET!
● Houd de accu buiten het bereik van kinderen.
● Koppel nooit de accu los als het contactslot in de

“ON”-stand staat. Anders kunnen elektrische
onderdelen beschadigd raken.

● De accu nooit kortsluiten. Dit kan oververhitting en
beschadiging veroorzaken.

● Als u een snellader gebruikt om de accu te laden,
moet u eerst de accukabels loskoppelen.

● Om kortsluiting te voorkomen moet u altijd eerst de
negatieve (-) pool loskoppelen.

● Draag altijd een beschermende bril wanneer u aan
een accu werkt.

● Mors geen zwavelzuuroplossing (elektrolyt) op
onderdelen van de auto omdat hierdoor barsten,
vlekken of verkleuringen kunnen optreden.
Veeg onderdelen die met dergelijke stoffen in aanra-
king zijn gekomen, voorzichtig schoon met gaasdoek
of een andere zachte doek die is ondergedompeld in
een oplossing van water en een neutraal schoon-
maakmiddel. Spoel deze onderdelen direct met
water na.

OPGELET!
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Banden
E01001300255

Bandenspanning
E01001401468

*: Boven 160 km/h

Controleer de bandenspanning van alle banden terwijl ze koud zijn. Als de spanning onvoldoende is, breng ze dan tot op de voorge-
schreven waarde.
Controleer de banden op beschadiging en lekkage nadat de bandenspanning op de voorgeschreven waarde is gebracht. Vergeet niet
de rubber dopjes op de ventielen te plaatsen.

WAARSCHUWING!
● Door te rijden met versleten of beschadigde banden

of met banden met een verkeerde spanning, kunt u
de controle over de auto verliezen of kunnen de ban-
den leeglopen, enz. waardoor u kans loopt op een
ongeval met ernstig letsel.

Onderwerp Bandenmaat
Max. 5 inzittenden Tot max.

laadvermogen Met aanhangwagen

Voor Achter Voor Achter Voor Achter

Normale 
band

215/70R16 100H 2,2 bar (32 PSI) [220 kPa]
2,5 bar (36 PSI) [250 kPa]* 2,2 bar (32 PSI) [220 kPa] 2,3 bar (33 PSI) [230 kPa]

225/55R18 98V
P225/55R18 97H

2,2 bar (32 PSI) [220 kPa]
2,5 bar (36 PSI) [250 kPa]* 2,2 bar (32 PSI) [220 kPa] 2,4 bar (35 PSI) [240 kPa]

Compacte 
reserveband T155/90D16 110M 4,2 bar (60 PSI) [420 kPa] |
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Toestand van de banden
E01001800465

Controleer de banden op inkepingen, scheurtjes en andere
beschadigingen. Vervang de banden als er diepe inkepingen of
scheurtjes zichtbaar zijn. Controleer ook het profiel van elke
band op metalen deeltjes of grind.
Het gebruik van versleten banden kan extreem gevaarlijk zijn
vanwege de toegenomen kans op wegschuiven of aquaplaning.
De profieldiepte van de banden dient minimaal 1,6 mm te
bedragen.
Wanneer de slijtage-indicatoren aan de oppervlakte van het
loopvlak zichtbaar worden, geeft dit aan dat de band is versle-
ten en niet meer aan de wettelijke minimumeisen voldoet. Als

de slijtage-indicatoren verschijnen, moeten de banden worden
vervangen door nieuwe exemplaren.
Als een van de banden moet worden vervangen, vervang ze
dan allemaal.

Vervangen van banden en wielen
E01007200243

1- Plaats van de slijtage-indicator
2- Slijtage-indicator

OPGELET!
● Gebruik altijd banden van hetzelfde formaat, type

en merk en met dezelfde slijtage. Anders stijgt de
temperatuur van de differentieelolie en raakt de
aandrijving mogelijk beschadigd. Daarnaast is de
aandrijflijn onderhevig aan overmatige belasting,
wat mogelijk tot olielekkage, vastlopen van onderde-
len, of andere ernstige storingen kan leiden.

OPGELET!
● Gebruik geen banden van een andere maat dan die

welke is aangegeven en gebruik geen verschillende
types banden door elkaar, aangezien dit de rijveilig-
heid negatief kan beïnvloeden.
Zie “Banden en wielen” op pagina 9-12.

● Zelfs indien een wiel dezelfde velgafmetingen en
inpersdiepte van de velg ten opzichte van de naaf
heeft als het aangegeven wieltype, kan de vorm nog
altijd verschillen waardoor het niet correct kan wor-
den aangebracht. Wij raden u aan een specialist te
raadplegen voor u eventueel wielen aanbrengt die u
liggen hebt.
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Onderling verwisselen van de banden
E01001901115

Bandenslijtage is afhankelijk van de belading van de auto, het
wegoppervlak en de rijstijl van de bestuurder. Om ongelijkma-
tige slijtage te beperken en de levensduur van een band te ver-
lengen, is het aan te bevelen de banden direct nadat een
abnormale slijtage of een verschil in slijtage tussen voor- en
achterbanden is vastgesteld, onderling te verwisselen.
Controleer bij het onderling verwisselen van de banden op
ongelijkmatige slijtage en beschadigingen. Abnormale slijtage
wordt gewoonlijk veroorzaakt door een onjuiste bandenspan-
ning, slechte wieluitlijning, niet uitgebalanceerde wielen of
overmatig remmen. Wij raden u aan uw auto te laten controle-
ren, om de oorzaak van onregelmatige bandenslijtage te laten
vaststellen.

*- Als het reservewiel een andere maat heeft dan het standaard-
wiel, moet het niet worden meegenomen bij het verwisselen.

Met reservewiel*

Zonder reservewiel

Banden met pijlen die de draairichting aangeven

Voor

Voor

Voor
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Winterbanden  
E01002000754

Het gebruik van winterbanden is aan te bevelen voor het rijden
op sneeuw en ijs. Monteer op alle vier wielen winterbanden
met dezelfde maat en hetzelfde profiel.
Winterbanden die meer dan 50% zijn afgesleten, zijn niet meer
geschikt voor gebruik.
Winterbanden die niet aan de specificaties voldoen, mogen niet
worden gebruikt.

OPGELET!
● Er kan tijdelijk een compact reservewiel worden

gemonteerd in plaats van het wiel dat tijdens het
onderling verwisselen van de wielen werd verwij-
derd. Het compacte reservewiel mag bij het onder-
ling verwisselen van wielen niet worden meegeteld
als volwaardig wiel.

● Als de banden zijn voorzien van pijlen (A) die de
juiste draairichting aangeven, wissel dan de linker
voor- en achterband en de rechter voor- en achter-
band uit. Wissel geen linker- en rechterbanden
onderling uit. Controleer bij het omleggen van de
banden of de pijlen in de richting wijzen waarin de
wielen draaien wanneer de auto vooruitrijdt. Ban-
den waarvan de pijlen in de verkeerde richting wij-
zen, leveren geen optimaal rendement. OPGELET!

● Gebruik geen verschillende soorten banden.
Het gebruik van verschillende soorten banden kan
de prestaties en de veiligheid negatief beïnvloeden.

Voor
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OPMERKING
● De wetten en voorschriften met betrekking tot winterban-

den (rijsnelheid, vereist gebruik, type, enz.) verschillen
per land. Controleer de plaatselijke wetten en voorschrif-
ten en neem ze in acht.

● Als er bij uw auto gebruik wordt gemaakt van flensmoe-
ren, vervang deze dan door taps toelopende moeren wan-
neer er stalen velgen worden gebruikt.

Sneeuwkettingen          
E01002101185

Sneeuwkettingen mogen alleen op de aangedreven wielen
(voor) gebruikt worden en volgens de instructies van de fabri-
kant.
Let er bij auto's met vierwielaandrijving waarbij de aandrijf-
kracht voornamelijk op de voorwielen wordt overgebracht, op
dat de sneeuwkettingen op de voorbanden gebruikt worden.
Gebruik alleen sneeuwkettingen die geschikt zijn voor de ban-
den die op de auto gemonteerd zijn: sneeuwkettingen van een
verkeerd formaat of van een ander type kunnen de carrosserie
van de auto beschadigen.
Wij raden u aan om een officieel MITSUBISHI MOTORS-ser-
vicepunt te raadplegen voordat u sneeuwkettingen monteert.
De maximale kettinghoogte is als volgt:

Rijd met sneeuwkettingen niet sneller dan 50 km/h. Verwijder
de sneeuwkettingen altijd onmiddellijk voordat u een sneeuw-
vrije weg oprijdt.

OPGELET!
● Houd u aan de maximaal toegestane snelheid voor

uw winterbanden en de wettelijke snelheidslimiet.

Bandenmaat Velgmaat Max. kettinghoogte 
[mm]

225/55R 18 18x7.0 J
18x7.0 JJ 9 mm

215/70R 16 16x6.5 JJ

OPGELET!
● Oefen het monteren van de kettingen voordat u ze

nodig hebt. Verwacht geen hulp van anderen in
koud weer.
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OPMERKING
● De wetten en voorschriften met betrekking tot het gebruik

van sneeuwkettingen verschillen. Controleer de plaatse-
lijke wetten en voorschriften en neem ze in acht.
In de meeste landen is het verboden met sneeuwkettingen
te rijden op wegen zonder sneeuw.

● Kies een open en recht stuk weg waar u kunt stop-
pen, langs de weg kunt gaan staan en nog gezien
kunt worden terwijl u de sneeuwkettingen monteert.

● Monteer de kettingen niet voordat u ze nodig hebt.
Hierdoor slijten uw banden en het wegoppervlak.

● Stop na ongeveer 100 - 300 meter gereden te hebben
en trek de kettingen opnieuw aan.

● Rijd voorzichtig en niet sneller dan 50 km/h. Denk
eraan dat sneeuwkettingen geen garantie zijn tegen
ongevallen.

● Let er bij het aanbrengen van de kettingen op, dat ze
het wiel en de carrosserie niet beschadigen.

● Gebruik geen sneeuwkettingen op het compacte
reservewiel. Als een van de voorbanden lek is, ver-
vang dit wiel dan door een van de achterwielen en
monteer het compacte reservewiel op die plaats,
alvorens de sneeuwketting aan te brengen.

● Een lichtmetalen velg kan tijdens het rijden door
een sneeuwketting worden beschadigd. Let er bij het
monteren van een sneeuwketting op een wiel met
lichtmetalen velg op dat de ketting en de bevestiging
niet met de velg in aanraking kunnen komen.

● Verwijder de wieldoppen voordat u een sneeuwket-
ting monteert, aangezien ze door de ketting bescha-
digd kunnen raken. (Zie bladzijde 8-21.)

● Let er bij het monteren en verwijderen van de
sneeuwkettingen op dat u uw handen of andere
lichaamsdelen niet verwond aan de scherpe randen
van de carrosserie.

OPGELET!
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Inremmen van de handrem
E01008300049

Rem de voeringen van de handrem in als de handrem niet goed
werkt of wanneer de voeringen van de handrem en/of de rem-
schijven zijn vervangen, om er zeker van te zijn dat de hand-
rem optimaal werkt.
Deze procedure wordt beschreven in het onderhoudsboekje van
de auto en kan worden overgelaten aan een officieel
MITSUBISHI MOTORS-servicepunt.

Wisserbladen vervangen
E01002600327

Wisserbladen voorruit
1. Til de wisserarm op van de achterruit.
2. Trek aan het wisserblad tot de aanslag (A) van de haak (B)

loskomt. Trek daarna weer aan het wisserblad om het te
verwijderen.

OPMERKING
● Laat de wisserbladen niet op de ruit vallen. Anders kan

het glas beschadigd raken.
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3. Bevestig de borgklemmen (C) aan het nieuwe wisserblad.
Controleer aan de hand van de afbeelding of de borgklem-
men correct uitgelijnd zijn wanneer u ze bevestigt.

4. Steek het wisserblad in de wisserarm en begin daarbij aan
het uiteinde van het blad dat tegenover de aanslag ligt.
Zorg ervoor dat de haak (B) goed in de groeven in het blad
past.

OPMERKING
● Als er bij het nieuwe wisserblad geen borgklem zit, moet

u de borgklem van het oude wisserblad gebruiken.

5. Druk het wisserblad vast tot de haak (B) stevig in de aan-
slag (A) valt.
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Wisserblad ruitenwisser achter
1. Til de wisserarm op van de ruit.
2. Trek het wisserblad omlaag om het los te maken uit de

aanslag (A) aan het einde van de wisserarm. Trek daarna
weer aan het wisserblad om het te verwijderen.

3. Schuif een nieuw wisserblad door het haakje (B) op de
wisserarm.

OPMERKING
● Laat de wisserarm niet op de ruit vallen; hierdoor kan de

ruit beschadigd raken.

4. Zet de borgklem (C) stevig vast in de groef (D) in het wis-
serblad.
Controleer aan de hand van de afbeelding of de borgklem-
men correct uitgelijnd zijn wanneer u ze in de groef
plaatst.

OPMERKING
● Als er bij het nieuwe wisserblad geen borgklem zit, moet

u de borgklem van het oude wisserblad gebruiken.
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Algemeen onderhoud
E01002700344

Brandstof-, koelvloeistof-, olie- en
uitlaatgaslekken
Kijk onder uw auto om te controleren of er geen brandstof-,
koelvloeistof-, olie - of uitlaatgaslekken zijn.

Werking van binnen- en buitenverlichting
Bedien de schakelaars van de verlichting om te controleren of
alle lampen goed werken.
Als de lampen niet branden, is er mogelijk een zekering door-
gebrand of een lamp defect. Controleer eerst de zekeringen.
Als u geen doorgebrande zekeringen vindt, controleer dan de
lampen.
Zie voor meer informatie over het controleren en vervangen
van zekeringen en lampen de paragrafen “Zekeringen” op blad-
zijde 8-28 en “Lampen vervangen” op bladzijde 8-39.
Indien alle zekeringen en lampen in orde zijn, raden wij u aan
om uw auto te laten controleren en herstellen.

Werking van meters, tellers en controle-/
waarschuwingslampjes
Laat de motor draaien om de werking van alle meters, tellers en
controle-/waarschuwingslampjes te controleren.
Indien er iets mis is, raden wij u aan om uw auto te laten nakij-
ken.

Smering van scharnieren en sloten
Controleer alle sloten en scharnieren en smeer ze indien nodig.WAARSCHUWING!

● Indien u een brandstoflek opmerkt of brandstof
ruikt, rijd dan niet met uw auto en roep de hulp in
van een officieel MITSUBISHI MOTORS-service-
punt.
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Bij koud weer en sneeuw
E01002800361

Ventilatiesleuven
De ventilatiesleuven die zich voor de voorruit bevinden, moe-
ten na hevige sneeuwval worden schoongemaakt om te voorko-
men dat de werking van de verwarmings- en
ventilatiesystemen nadelig wordt beïnvloed.

Afdichtstrippen
Breng siliconenspray op de afdichtstrippen rond de portieren,
de motorkap, enz. aan om te voorkomen dat deze vastvriezen.

Extra accessoires
Er wordt aangeraden 's winters een schop met korte steel in de
auto mee te nemen zodat u sneeuw kunt ruimen wanneer u vast
komt te zitten. Een kleine zachte borstel om sneeuw van de
auto te vegen en een kunststof krabber voor de voor- en achter-
ruit zijn eveneens nuttig.

Smeltzekeringen
E01002900476

De smeltzekeringen smelten om brand te voorkomen wanneer
stroom met te hoog ampèrage door bepaalde elektrische syste-
men probeert te stromen.
In het geval van een gesmolten zekering raden we aan om uw
auto te laten nakijken.
Zie voor meer informatie over de smeltzekeringen “Vermogen
van de zekeringen” op bladzijde 8-28.

WAARSCHUWING!
● Vervang een zekering nooit door iets anders. Als niet

de juiste zekering gemonteerd is, kan er brand ont-
staan, wat zware schade en ernstig letsel kan veroor-
zaken.
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Zekeringen
E01003001745

Plaats van de zekeringenhouder
Om schade aan het elektrische systeem door kortsluiting of
overbelasting te voorkomen, is elk afzonderlijk circuit voor-
zien van een zekering.
Er zijn zekeringenhouders in de passagiersruimte en in de
motorruimte geplaatst.

Passagiersruimte (LHD)
De zekeringenhouder in de passagiersruimte bevindt zich ach-
ter het opbergvak tegenover de bestuurdersstoel, op de plaats
die op de afbeelding wordt aangegeven.

1. Open het opbergvak en trek eraan om het te verwijderen.

A - Hoofdzekeringenhouder
B - Extra zekeringenhouder
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2. Breng om het opbergvak terug te plaatsen de haak (C) van
het opbergvak in lijn met de klem (D) van het dashboard
en duw het opbergvak op zijn plaats.

Passagiersruimte (RHD)
De zekeringenhouder in de passagiersruimte bevindt zich ach-
ter het onderste dashboardkastje, op de plaats die op de afbeel-
ding wordt aangegeven.

A - Hoofdzekeringenhouder
B - Extra zekeringenhouder
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Hoofdzekeringenhouder
1. Open het onderste dashboardkastje.

2. Verplaats strip (A) aan de linkerzijde van het onderste
dashboardkastje naar links.
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3. Druk de zijkanten van het onderste dashboardkastje iets
in, neem de pennen (B) uit hun geleiders en laat het onder-
ste dashboardkastje zakken.

4. Verwijder de bevestiging van het onderste dashboard-
kastje en verwijder het onderste dashboardkastje.
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Extra zekeringenhouder
1. Verwijder het paneel uit de bodem van het dashboard-

kastje.

Motorruimte
De zekeringenhouder in de motorruimte bevindt zich op de
plaats die in de afbeelding is aangegeven.

1- Druk op de knop.
2- Verwijder de afdekkap.
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Vermogen van de zekering
E01007700251

Het vermogen van de zekeringen en de naam van de elektrische
systemen die door de zekeringen worden beschermd, worden
aangegeven aan de binnenzijde van het opbergvak (LHD), de
binnenzijde van het onderste dashboardkastje (RHD) en aan de
binnenzijde van de afdekkap van de zekeringenhouder (in de
motorruimte).

Overzichtstabel van de zekeringen in de
passagiersruimte

OPMERKING
● De reservezekeringen zitten in het deksel van de zekerin-

genkast in de motorruimte. Gebruik bij het vervangen
altijd een zekering met hetzelfde vermogen.

Plaats van de zekeringen in de passagiersruimte (LHD)

Hoofdzekeringenhouder Secundaire 
zekeringenhouder
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Plaats van de zekeringen in de passagiersruimte (RHD)

Hoofdzekeringenhouder

Secundaire zekeringenhouder

Nr. Symbool Elektrisch systeem Inhouden

1 Verwarming 30 A*

2 Remlichten
(remlichten) 15 A

3 Mistachterlicht 10 A

4 Ruitenwissers 30 A

5 Als optie verkrijgbaar 10 A

6 Centrale portiervergrendeling 20 A

7 Radio 15 A

8 Regeleenheidrelais 7.5 A

9 Interieurverlichting
(interieurlampen) 15 A

10 Waarschuwingsknipperlicht 15 A

11 Achterruitwisser 15 A

12 Instrumentenpaneel 7.5 A

13 Sigarettenaansteker/
12 V-aansluiting 15 A

14 Contactslot 10 A

15 Schuifdak 20 A

16 Buitenspiegels 10 A

17 Vierwielaandrijvingssysteem 10 A
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*: Smeltzekering

● Afhankelijk van het model of de specificaties, is het
mogelijk dat een bepaalde zekering niet in uw auto aan-
wezig is.

● De bovenstaande tabel toont de voornaamste uitrusting
die bij elke zekering hoort.

Overzichtstabel van de zekeringen in de motorruimte

18 Achteruitrijlichten
(achteruitrijlampen) 7.5 A

19 12 V-aansluiting 15 A

20 Elektrisch bedienbare ruiten 30 A*

21 Achterruitontwaseming 30 A*

22 Verwarmde buitenspiegel 7.5 A

23 Wisselstroomvoeding 15 A

24 Elektrisch verstelbare stoelen 25 (20) A

25 Stoelverwarming 30 A

Nr. Symbool Elektrisch systeem Inhouden

Plaats van de zekeringen in de motorruimte

Achterzijde van het deksel van de zekeringenhouder
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Nr. Symbool Elektrisch systeem Inhouden

1 Mistlichten voor 15 A

2 Motor 7.5 A

3 Automatische transmissie 20 A

4 Claxon 10 A

5 Wisselstroomdynamo 7.5 A

6 Koplampsproeier 20 A

7 Airconditioning 10 A

8 ETV 15 A

9 Beveiligingsclaxon 20 A

10 Ruitenwisserverwarming 15 A

11 — — —

12 Elektrisch bediende achter-
klep 30 A

13 Motorvoertuigverlichting 
voor overdag 10 A

14 Koplamp grootlicht (links) 10 A

15 Koplamp grootlicht (rechts) 10 A

16 Koplamp dim-
licht (links) Ontlading 20 A

17 Koplamp dim-
licht (rechts) Ontlading 20 A

18 Koplamp dim-
licht (links) Halogeen 10 A

19 Koplamp dim-
licht (rechts) Halogeen 10 A

20 ENG/POWER 10 A

21 Ontstekingsspoel 10 A

22 ENG/POWER 20 A

23 Brandstofpomp 15 A

24 Startmotor 30 A*

25 — — —

26 Antiblokkeerremsysteem 40 A*

27 Antiblokkeerremsysteem 30 A*

28 Motor condensatieventilator 
van de airconditioning 30 A*

29 Koelventilatormotor 40 A*

30 IOD IOD 30 A

31 Versterker van de
geluidsinstallatie 30 A

32 Diesel 30 A

33 — Reservezekering 10 A
34 — Reservezekering 15 A
35 — Reservezekering 20 A

Nr. Symbool Elektrisch systeem Inhouden
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*: Smeltzekering

● Afhankelijk van het model of de specificaties, is het
mogelijk dat een bepaalde zekering niet in uw auto aan-
wezig is.

● De bovenstaande tabel toont de voornaamste uitrusting
die bij elke zekering hoort.

De zekeringenkast bevat geen reservezekering van 7,5 A, 25 A
en 30 A. Als één van deze zekeringen doorbrandt, vervang
deze dan door de volgende:
7,5 A: 10 A reservezekering
25 A: 20 A reservezekering
30 A: 30 A zekering van de versterker van de geluidsinstal-
latie
Wanneer u een vervangende zekering gebruikt, vervangt u deze
dan zo spoedig mogelijk door een zekering met het juiste ver-
mogen.

Identificatie van zekeringen

Vervangen van zekeringen
E01007800063

1. Alvorens een zekering te vervangen, moet u altijd het des-
betreffende elektrische circuit uitschakelen en het contact-
slot in de “LOCK”-stand zetten.

7.5 A Bruin
10 A Rood
15 A Blauw
20 A Geel
25 A Kleurloos (wit)

30 A Oranje (type zekering) / Roze
(type smeltzekering)

40 A Groen (type smeltzekering)
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2. Verwijder de zekeringentrekker (A) uit de zekeringenkast
in de motorruimte.

3. Controleer de zekering die hoort bij het systeem dat een
probleem vertoont. Baseer u hierbij op de overzichtstabel
met de voorgeschreven zekeringen.

OPMERKING
● Als een systeem niet werkt, maar de zekering van dat

systeem wel in orde is, is er mogelijk een fout aanwezig in
het systeem of ergens anders. Wij raden u aan uw auto te
laten nakijken.

B - Zekering is in orde
C - Zekering is doorgesmolten
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4. Plaats met de zekeringentrekker een nieuwe zekering met
dezelfde stroomsterkte. Let erop dat u de zekering op
dezelfde plaats in de zekeringenhouder steekt.

Lampen vervangen
E01003100488

Schakel de verlichting uit voordat u een lamp gaat vervangen.
Raak het glazen gedeelte van de nieuwe lamp niet met uw blote
vingers aan; de huid laat op het glas een vetlaagje achter dat zal
verdampen wanneer de lamp heet wordt. De damp zal conden-
seren op de reflector en het oppervlak matter maken.

OPMERKING
● Als u niet zeker weet hoe u de werkzaamheden moet uit-

voeren, raden wij u aan contact op te nemen met een
erkende specialist.

● Let op dat u geen krassen op de carrosserie maakt wan-
neer u de lamp en het lampglas verwijdert.

● Als het regent of als de auto gewassen is, kan de binnen-
zijde van het lampglas beslaan. Dit is hetzelfde verschijn-
sel als wanneer een ruit bij regenachtig weer beslaat, en
duidt niet op een storing.
Als de lamp ingeschakeld wordt, zorgt de hitte ervoor dat
de damp verdwijnt. Als er zich echter water ophoopt in de
lamp, raden wij u aan om de lamp te laten controleren.

OPGELET!
● Indien de nieuwe zekering opnieuw doorsmelt na

korte tijd, raden we u aan om het elektrische
systeem van uw auto te laten nakijken om de oor-
zaak te achterhalen en te verhelpen.

● Vervang de doorgesmolten zekering nooit door een
zekering met een hoger vermogen of een andere
geleider (zoals draad en folie). Dit kan oververhit-
ting van de bedrading en brand veroorzaken.

OPGELET!
● Direct na het uitschakelen zijn de lampen zeer heet.

Wacht tot de lampen voldoende zijn afgekoeld voor
u ze vervangt. Anders kunt u brandwonden oplo-
pen.



8-40

Onderhoud

8

Lampvermogen
E01003200157

Wanneer u een lamp vervangt, gebruik dan een nieuwe lamp
met hetzelfde vermogen en dezelfde kleur.

Buitenzijde
E01003301865

De codes tussen haakjes geven het lamptype aan.

De codes tussen haakjes geven het lamptype aan.1- Koplampen (grootlicht): 60 W (HB3)
2- Parkeerlichten: 5 W (W5W)
3- Koplampen (dimlicht)

Halogeen: 51 W (HB4)
Xenonlamp: 35 W

4- Mistlampen voor*: 55 W (H11)
5- Richtingaanwijzers voor: 21 W (WY21W)
6- Richtingaanwijzers opzij: 5 W

7- Derde remlicht
8- Richtingaanwijzers achter: 21 W (WY21W)
9- Mistachterlicht (bestuurderszijde): 21 W (W21W)

10- Remlichten/achterlichten
11- Achteruitrijlichten: 21 W (W21W)
12- kentekenplaatverlichting: 5 W (W5W)

WAARSCHUWING!
● Schakel voor het vervangen van of reparaties aan

xenonlampen altijd een specialist in.
Hiermee vermijdt u het risico van een elektrische
schok, omdat het voedingscircuit, de lampen en de
elektroden werken met hoogspanning.
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OPMERKING
● De remlichten, achterlichten en het derde remlicht werken

met leds in plaats van gloeilampen. Neem contact op met
een officieel MITSUBISHI MOTORS-servicepunt wan-
neer een reparatie of vervanging noodzakelijk is.

● De lamp van het zijknipperlicht kan niet los worden ver-
vangen.
Neem contact op met een officieel MITSUBISHI
MOTORS-servicepunt wanneer een reparatie of vervan-
ging noodzakelijk is.

Interieur
E01003401026

OPMERKING
● De beenruimteverlichting van de middenconsole werkt

met een led in plaats van een gloeilamp. Neem contact op
met een officieel MITSUBISHI MOTORS-servicepunt
wanneer een reparatie of vervanging noodzakelijk is.

1- Bagageruimteverlichting: 8 W
2- Interieurverlichting (achter): 8 W
3- Kaartleeslampen & interieurverlichting (voor): 8 W
4- Beenruimteverlichting*: 1,4 W
5- Beenruimteverlichting van de middenconsole
6- Verlichting dashboardkastje: 1,4 W
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Koplampen 
E01003501144

Vervangen van dimlichtlamp (halogeenlamp)
1. Verwijder voordat u de lamp aan de linkerzijde van de

2000-, 2200- en 3000-modellen vervangt de bevestigings-
bout (A) van de relaiskast en beweeg deze richting de ach-
terzijde van de auto.

2. Draai de lamp (B) linksom en verwijder hem.

3. Houd het lipje (C) omlaag gedrukt en trek de lamphouder
(D) naar buiten.
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4. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPGELET!
● Wees voorzichtig met halogeenlampen. Het gas in

een halogeenlamp staat onder hoge druk. Door het
lampje te laten vallen, te stoten of te krassen kan het
breken.

● Raak het glas van een halogeenlamp nooit met blote
handen, vuile handschoenen, enz. aan.
De olie op uw handen zou ervoor kunnen zorgen dat
de lamp breekt zodra de koplampen worden inge-
schakeld.
Als het glasoppervlak vuil is, moet het met alcohol,
verfverdunner, of iets dergelijks worden schoonge-
maakt. De lamp moet vervolgens goed drogen voor-
dat hij wordt gemonteerd.
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Vervangen van dimlichtlamp (xenonlamp)

Vervangen van grootlichtlamp
E01007100167

1. Verwijder voordat u de lamp aan de rechterzijde van de
auto vervangt de bevestigingsbout (A) van de vulpijp van
het sproeiervloeistofreservoir en beweeg deze richting de
achterzijde van de auto.

2. Houd het lipje (B) omlaag gedrukt en trek de lamphouder
(C) naar buiten.

WAARSCHUWING!
● Schakel voor het vervangen van of reparaties aan

xenonlampen altijd een specialist in.
Hiermee vermijdt u het risico van een elektrische
schok, omdat het voedingscircuit, de lampen en de
elektroden werken met hoogspanning.
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3. Draai de lamp (D) linksom en verwijder hem.

4. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPGELET!
● Wees voorzichtig met halogeenlampen. Het gas in

een halogeenlamp staat onder hoge druk. Door het
lampje te laten vallen, te stoten of te krassen kan het
breken.

● Raak het glas van een halogeenlamp nooit met blote
handen, vuile handschoenen, enz. aan.
De olie op uw handen zou ervoor kunnen zorgen dat
de lamp breekt als de koplampen opnieuw gebruikt
worden.
Als het glasoppervlak vuil is, moet het met alcohol,
verfverdunner, of iets dergelijks worden schoonge-
maakt. De lamp moet vervolgens goed drogen voor-
dat hij opnieuw wordt gemonteerd.



8-46

Onderhoud

8

Parkeerlichten
E01003700631

1. Verwijder voordat u de lamp aan de rechterzijde van de
auto vervangt de bevestigingsbout (A) van de vulpijp van
het sproeiervloeistofreservoir en beweeg deze richting de
achterzijde van de auto.

2. Trek, om er zeker van te zijn dat u voldoende werkruimte
hebt, de lamphouder (B) naar buiten terwijl u het lipje (C)
op de koplamp (grootlicht) (D) omlaag drukt.
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3. Draai de lamphouder (E) van het parkeerlicht linksom en
verwijder hem.

4. Verwijder de lamp uit de lamphouder.

5. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPMERKING
● Plaats de lamphouder van de koplamp (grootlicht) zorg-

vuldig nadat u de lamp hebt vervangen.
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Richtingaanwijzers voor
E01003800573

1. Draai de lamphouder (A) linksom en verwijder hem.

2. Verwijder de lamp uit de lamphouder.

3. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.
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Richtingaanwijzers opzij
E01003900213

De gloeilamp van het zijknipperlicht kan niet los worden ver-
vangen.
Neem contact op met een officieel MITSUBISHI MOTORS-
servicepunt wanneer een reparatie of vervanging noodzakelijk
is.

Mistlampen voor*
E01004001029

1. Verwijder de vijf bouten (A) van de onderplaat van de
voorbumper.

2. Steek een sleufkopschroevendraaier of iets dergelijks in
de sleuven van de zes clips (B) en wip deze los in de rich-
ting van de carrosserie. Verwijder vervolgens de onder-
plaat van de voorbumper.
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3. Verwijder de kap onder de mistlamp die u wilt vervangen.
Steek een kleine schroevendraaier of iets dergelijks in de
sleuven van de clips (C), wip deze los in de richting van
de carrosserie en verwijder vervolgens de plaat.

4. Als u de lamp aan de linkerzijde vervangt, maak dan het
kanaal los (indien aanwezig) door de 2 bouten (D) te ver-
wijderen.
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5. Houd het lipje (F) omlaag gedrukt en trek de lamphouder
(G) naar buiten.OPGELET!

● Als de auto is uitgerust met een oliekoeler (E), zorg
er dan voor dat u hier niet op drukt bij het vervan-
gen van de mistlamp. U kunt uzelf dan bezeren of de
oliekoeler beschadigen.

● Direct na het rijden kan de oliekoeler heet zijn,
waardoor u brandwonden kunt oplopen als u de
oliekoeler aanraakt. Vervang de gloeilamp pas als de
oliekoeler voldoende is afgekoeld.
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6. Draai de lamp (H) linksom en verwijder hem.

7. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPGELET!
● Wees voorzichtig met halogeenlampen. Het gas in

een halogeenlamp staat onder hoge druk. Door het
lampje te laten vallen, te stoten of te krassen kan het
breken.

● Raak het glas van een halogeenlamp nooit met blote
handen, vuile handschoenen, enz. aan.
Door het vet op uw handen kan de lamp breken als
de mistlampen opnieuw gebruikt worden.
Als het glasoppervlak vuil is, moet het met alcohol,
verfverdunner, of iets dergelijks worden schoonge-
maakt. De lamp moet vervolgens goed drogen voor-
dat hij opnieuw wordt gemonteerd.

OPGELET!
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Mistachterlicht (bestuurderszijde)
E01004100339

1. Open het onderste deel van de achterklep en trek de plaat
tussen het passagierscompartiment en het onderste deel
van de achterklep naar achteren.

2. Maak de vier clips (A) los door een schroevendraaier in de
groef van de clip te steken en deze richting de carrosserie
te wippen. Verwijder vervolgens de afdekkap.

3. Verwijder de bevestigingsschroeven van de lamp (B) en
trek de volledige lampunit naar buiten.
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4. Verwijder de fitting en lamp (C) samen door ze linksom te
draaien. Verwijder vervolgens de lamp door deze uit de
fitting te trekken.

5. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPMERKING
● Breng bij het monteren de pennen (G) in de unit in lijn

met de openingen in de carrosserie.
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Combinatielichten achter
E01004200923

1. Verwijder de schroeven (A) en verwijder vervolgens de
lampunit.

2. Draai de lamphouder linksom en verwijder hem.

OPMERKING
● De remlichten/achterlichten werken met leds in plaats van

gloeilampen. Neem contact op met een officieel
MITSUBISHI MOTORS-servicepunt wanneer een repa-
ratie of vervanging noodzakelijk is.

B - Remlichten/achterlichten (led) - Vervangen niet mogelijk.
C - Richtingaanwijzers achter
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3. Verwijder de lamp uit de lamphouder. 4. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPMERKING
● Breng bij het monteren de openingen in de unit in lijn met

de pennen (G) in de carrosserie.
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Achteruitrijlichten
E01004400169

1. Open de achterklep.
2. Wikkel de punt van een kleine schroevendraaier in een

doek of gebruik ander geschikt gereedschap en steek deze
in de uitsparing van het deksel om het los te wippen.

3. Draai de lamphouder (A) linksom en verwijder hem.

4. Verwijder de lamp uit de lamphouder.
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5. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

Derde remlicht
E01004500261

OPMERKING
● Het derde remlicht werkt met leds in plaats van gloeilam-

pen.
Neem contact op met een officieel MITSUBISHI
MOTORS-servicepunt wanneer een reparatie of vervan-
ging noodzakelijk is.

Kentekenplaatverlichting
E01004600679

1. Druk de lampunit (A) aan de linkerzijde van de carrosse-
rie in om deze te verwijderen.

2. Wikkel de punt van een kleine schroevendraaier in een
doek of gebruik ander geschikt gereedschap om de haak
(B) los te wippen en verwijder het lampglas.
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3. Verwijder de lamp uit de lamphouder. 4. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPMERKING
● Plaats bij het monteren van de lampunit eerst de lip (C) in

de uitsparing en vervolgens de lip (D).
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Kaartleeslampen & interieurverlichting (voor)
E01005000074

1. Wikkel de punt van een kleine schroevendraaier in een
doek of gebruik ander geschikt gereedschap om het lamp-
glas los te wippen.

OPMERKING
● Zet de schakelaar van de interieurverlichting (voor) in de

stand OFF voordat u de lamp vervangt.

2. Houd het lipje (A) omlaag gedrukt en trek de lamp naar
buiten.
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3. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPMERKING
● Breng bij het plaatsen van het lampglas de haken (B) in

lijn met de uitsparingen in de carrosserie.

Interieurverlichting (achter)/
bagageruimteverlichting

E01005300282

1. Wikkel de punt van een kleine schroevendraaier in een
doek of gebruik ander geschikt gereedschap en steek deze
in de uitsparing van de lens om het los te wippen.

OPMERKING
● Zet de schakelaar van de interieurverlichting (ach-

ter)/bagageruimteverlichting in de stand OFF voordat u de
lamp vervangt.
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2. Houd het lipje (A) omlaag gedrukt en trek de lamp naar
buiten.

3. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

OPMERKING
● Breng bij het plaatsen van het lampglas de haken (B) in

lijn met de uitsparingen in het dak.
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Verlichting dashboardkastje
E01006100320

1. Draai de lamphouder (A) linksom en verwijder hem.

2. Verwijder de lamp.

3. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.
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Verlichting voetenruimte*
E01008600071

1. Wikkel de punt van een kleine schroevendraaier in een
doek of gebruik ander geschikt gereedschap en steek deze
in de uitsparing van het deksel om het los te wippen.

2. Verwijder de lamp.

3. Voer de hiervoor genoemde stappen in omgekeerde volg-
orde uit om de lamp weer te plaatsen.

Middenconsole beenruimteverlichting
E01008700072

OPMERKING
● De beenruimteverlichting van de middenconsole werkt

met een led in plaats van een gloeilamp. Neem contact op
met een officieel MITSUBISHI MOTORS-servicepunt
wanneer een reparatie of vervanging noodzakelijk is.
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Voertuiglabels
E01100102381

Er zijn 2 verschillende versies van de voertuigidentificatie-
plaatjes (A & B), afhankelijk van het model. Ook de locatie is
verschillend. Het plaatje is bevestigd zoals in afbeelding A
wordt weergegeven, of het plaatje is vastgeklonken op locatie 2
zoals in afbeelding B wordt weergegeven.

Het voertuigidentificatienummer (VIN) is bij alle modellen
ingeslagen in het schutbord, zoals in afbeelding B (1) getoond
wordt.
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Het label vermeldt modelcode, motoruitvoering, type transmis-
sie, lakkleurcode, enz. Gebruik deze codes bij het bestellen van
reserveonderdelen.

Plaatje voertuigidentificatienummer (VIN) 
(alleen bij RHD)
Het voertuigidentificatienummer is ingeslagen op het plaatje
dat met klinknagels bevestigd is op de linkerhoek aan de voor-
zijde van het dashboard. Het is van buiten de auto door de
voorruit zichtbaar.

1- Modelcode
2- Motorcode, exterieurcode *1
3- Transmissiecode
4- Goedkeuringsnummer *1, lakkleurcode *2 
5- Chassisnummer *1, interieurcode *2
6- Toegelaten maximumgewicht *1, optiecode *2
7- Exterieurcode *1, lakkleurcode *1, interieurcode *1,

optiecode *2
8- Toegelaten maximumgewicht *1
9- Maximale asbelasting (voor) *1 

10- Maximale asbelasting (achter) *1

*1: Alleen voor versie A van het plaatje
*2: Alleen voor versie B van het plaatje
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Motornummer
Het motornummer is in het motorblok ingeslagen, zoals in de
afbeelding getoond wordt.

2000-modellen

2200-modellen

*: Voorzijde van de auto

2400-modellen

3000-modellen

*
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Afmetingen van de auto
E01100201558

*: Auto's met roetfilter

1 Spoorbreedte voor 1.540 mm
2 Totale breedte 1.800 mm
3 Overhang voor 965 mm
4 Wielbasis 2.670 mm
5 Overhang achter 1.005 mm
6 Totale lengte 4.640 mm

7 Bodemvrijheid 
(onbeladen)

2000-modellen 205 mm, 178 mm*
2200-modellen 176 mm*
2400-modellen, 
3000-modellen 215 mm
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8 Totale hoogte (onbela-
den)

Zonder dakrails 1.680 mm
9 Met dakrails 1.720 mm
10 Spoorbreedte achter 1.540 mm

Minimale draaicirkel
Carrosserie 11,3 m
Velg 10,6 m
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Prestaties van de auto
E01100301142

Maximumsnelheid

2000-modellen 187 km/h
2200-modellen 200 km/h
2400-modellen 190 km/h
3000-modellen 200 km/h
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Gewicht van de auto
E01100402892

*: Bij het trekken van een aanhangwagen

OPMERKING
● De vermelde gewichten van de aanhangwagen worden door de fabrikant aanbevolen.

Onderwerp

2000-modellen 2200-modellen

5 personen 7 personen
5 personen 7 personenMet

roetfilter
Zonder 

roetfilter
Met

roetfilter
Zonder 

roetfilter

Rijklaar gewicht
Zonder opties 1.660 kg 1.655 kg 1.700 kg 1.695 kg 1.695 kg 1.735 kg
Met alle opties 1.742 kg 1.737 kg 1.767 kg 1.762 kg 1.777 kg 1.802 kg

Toegelaten maximumgewicht 2.360 kg, 2.460 kg* 2.410 kg, 2.510 kg*

Maximale asbelasting
Voor 1.150 kg
Achter 1.300 kg, 1.440 kg*

Maximaal aanhangwagen-
gewicht

Geremd 2.000 kg
Ongeremd 750 kg

Maximale kogeldruk 100 kg
Maximale dakbelasting 80 kg
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*: Bij het trekken van een aanhangwagen

OPMERKING
● De vermelde gewichten van de aanhangwagen worden door de fabrikant aanbevolen.

Onderwerp

2400-modellen

3000-modellen
MT CVT

2WD 4WD

5 personen 7 personen 5 personen 7 personen

Rijklaar gewicht
Zonder opties 1.490 kg 1.555 kg 1.595 kg 1.585 kg 1.625 kg 1.645 kg
Met alle opties 1.572 kg 1.637 kg 1.662 kg 1.667 kg 1.692 kg 1.722 kg

Toegelaten maximumgewicht 2.290 kg, 2.370 kg* 2.350 kg, 
2.430 kg*

Maximale asbelasting
Voor 1.150 kg
Achter 1.300 kg, 1.440 kg*

Maximaal aanhang-
wagengewicht

Geremd 1.600 kg
Ongeremd 750 kg

Maximale kogeldruk 80 kg
Maximale dakbelasting 80 kg
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Motorspecificaties
E01100601350

Onderwerp 2000-modellen 2200-modellen 2400-modellen 3000-modellen

Motorcode
Aantal cilinders
 Cilinderinhoud
 Boring
 Slag
Nokkenas
Brandstofsysteem

BSY
4 in lijn

1.968 cm3
81,0 mm
95,5 mm

Dubbele bovenliggende 
nokkenas

Common rail

4HN
4 in lijn

2.179 cm3
85,0 mm
96,0 mm

Dubbele bovenliggende 
nokkenas

Elektronische injectie

4B12
4 in lijn

2.360 cm3
88,0 mm
97,0 mm

Dubbele bovenliggende 
nokkenas

Elektronische injectie

6B31
6 in V-vorm (60°)

2.998 cm3
87,6 mm
82,9 mm

Enkele bovenliggende 
nokkenas

Elektronische injectie
Maximaal vermogen (ECE-
norm)

103 kW bij 4.000 
omw/min

115 kW bij 4.000 
omw/min

125 kW bij 6.000 
omw/min

162 kW bij 6.250 
omw/min

Maximaal koppel (EEC-
norm)

310 N·m bij 1.750 
omw/min

380 N·m bij 2.000 
omw/min

232 N·m bij 4.100 
omw/min

276 N·m bij 4.000 
omw/min
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Elektrisch systeem
E01100801235

Onderwerp 2000-modellen,
2200-modellen 2400-modellen 3000-modellen

Spanning 12 V

Accu
Type (JIS) 95D31L (622CCA/159RC) 75D23L (520CCA/118RC) 80D26L (582CCA/133RC)
Capaciteit (5HR) 64 Ah 52 Ah 55 Ah

Dynamovermogen 140 A 120 A

Bougietype
NGK | FR5EI ILKR7B8
DENSO K16PSR-B8 SXU22HDR8
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Banden en velgen
E01100901656

*: Als optie verkrijgbare onderdelen

Onderwerp 2000-modellen, 2200-modellen, 2400-modellen 3000-modellen

Band 215/70R16 100H 225/55R18 98V* 215/70R16 100H P225/55R18 97H*

Velg
Maat 16x6 1/2 JJ (Staal)

16x6 1/2 JJ (Aluminium)
18x7 JJ (Aluminium)*
18x7 J (Aluminium)* 16x6 1/2 JJ (Aluminium) 18x7 JJ (Aluminium)*

18x7 J (Aluminium)*
Offset 38 mm
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Brandstofverbruik
E01101100342

OPMERKING
● De getoonde resultaten zijn geen garantie voor het brandstofverbruik van de desbetreffende auto.

De auto zelf is niet getest en er zijn onvermijdelijk verschillen tussen verschillende auto's van hetzelfde model. Bovendien
kunnen aan deze auto specifieke wijzigingen zijn aangebracht. Verder wordt het brandstofverbruik ook beïnvloed door de rij-
stijl van de bestuurder, de staat van het wegdek, de verkeersomstandigheden, de mate waarin de auto is gebruikt en het onder-
houd.

Onderwerp

Gecombineerd Stadsverkeer Rijden buiten de 
stad

CO2 (g/km)) Brandstofverbruik
(L/100 km)

Brandstofverbruik
(L/100 km)

Brandstofverbruik
(L/100 km)

2000-modellen
Met roetfilter 180 6,8 8,7 5,8

Zonder roetfilter 177 6,7 8,5 5,6
2200-modellen 191 7,2 9,5 5,9

2400-modellen
5MT

2WD 220 9,2 12,4 7,4
4WD 225 9,4 12,6 7,6

CVT 222 9,3 12,6 7,5
3000-modellen 252 10,6 15,1 8,0
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Opmerkingen met betrekking tot diesel
E01101400055

Door de uitvlokking van de paraffine neemt de vloeibaarheid
van de diesel aanzienlijk af wanneer de temperatuur daalt.
Daarom zijn er twee soorten dieselbrandstof: “zomerdiesel” en
“winterdiesel”.
Daarmee moet bij gebruik in de winter rekening worden
gehouden.
Informeer vooraf welke brandstofsoorten in de lokale tankstati-
ons verkrijgbaar zijn als u naar het buitenland reist.
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Capaciteiten (bijvullen)
E01101302221

2000-modellen

2200-modellen

LHD (linkse besturing) RHD (rechtse besturing)

LHD (linkse besturing) RHD (rechtse besturing)
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LHD (linkse besturing) RHD (rechtse besturing)
2400-modellen

3000-modellen
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Nr. Onderwerp Hoeveelheid Smeermiddelen

1 Motorolie

2000-
modellen

Carter 3,7 liter

Zie bladzijde 8-6

Oliefilter 0,3 liter

2200-
modellen

Carter 5,0 liter
Oliefilter 0,3 liter

2400-
modellen

Carter 4,3 liter
Oliefilter 0,3 liter

3000-
modellen

Carter 4,0 liter
Oliefilter 0,3 liter

2
Remvloeistof

Zoals voorgeschreven Remvloeistof DOT 3 of DOT 4
Koppelingsvloeistof

3 Ruitensproeiervloeistof 4,5 liter —

4 Stuurbekrachtigingsvloeistof Zoals voorgeschreven Originele MITSUBISHI stuurbekrachtigingsvloeistof of
ATF DEXRON III /DEXRON II

5 Koelvloei-
stof

2000-modellen
8,0 liter

[inclusief 0,62 liter in het 
expansievat]

BASF Glysantin Alu Protect Premium /G30

2200-modellen
7,6 liter

[inclusief 0,62 liter in het 
expansievat]

BASF Glysantin Alu Protect Premium /G30 of G33

2400-modellen
7,5 liter

[inclusief 0,65 liter in het 
expansievat] DIA QUEEN SUPER LONG LIFE COOLANT 

of gelijkwaardig
3000-modellen

9,5 liter
[inclusief 0,65 liter in het 

expansievat]
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OPMERKING
● Systemen die periodiek gecontroleerd of bijgevuld moeten worden, zoals de motorolie, koelvloeistof, rem/-koppelingsvloei-

stof of ruitensproeiervloeistof, zijn duidelijk aangegeven met een wit merkteken.

6

Automatische transmissievloeistof
(3000-modellen) 8,2 liter DIA QUEEN ATF-J2

Transmissievloeistof voor CVT 
(2400-modellen) 7,8 liter DIA QUEEN CVTF-J1

7

Handgescha-
kelde 
transmissie-
olie

5 MT 2,5 liter

DIA QUEEN NEW MULTI GEAR OIL, API-classificatie GL-
3 SAE 75W-806 MT

2000 
modellen 2,0 liter

2200 
modellen 2,1 liter

8 Tussenbakolie 0,54 liter Hypoïde-olie, API-classificatie GL-5 SAE 90
9 Olie achterdifferentieel 0,5 liter Hypoid-olie, API-classificatie GL-5 SAE 80
10 Koudemiddel (airconditioning) 480 - 520 g HFC-134a

Nr. Onderwerp Hoeveelheid Smeermiddelen
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B
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Onderling verwisselen 8-20
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Bougie 9-11
Brandstof

Brandstofkeuze 2



Imdex

2

De brandstoftank vullen 3
Inhoud brandstoftank 3
Modificaties/wijzigingen aan elektrisch systeem of 
brandstofsysteem 7

Brandstofverbruik 9-13
Buitenspiegels 4-12

C
Capaciteiten (bijvullen) 9-17
Centrale portiervergrendeling 1-45
Chassisnummer 9-2
Combinatielichten achter

Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-58

Combinatieschakelaar voor koplampen en dimlicht 3-65
Contactslot 4-16
Controle en onderhoud na gebruik op onverharde wegen 4-57
Controlelampjes 3-56
Creëren van een vlakke zitplaats 2-33
Cruise control 4-66

D
Dimschakelaar (selecteren van grootlicht/dimlicht) 3-69

E
Elektrisch bedienbare ruiten 1-57, 8-36
Elektrisch systeem 9-11
Elektronisch aangestuurd 4WD-systeem 4-49
Elektronische startblokkering (antidiefstalsysteem) 1-4

Extra accessoires 8-28

G
Gebruik van de veiligheidsgordels door zwangere

vrouwen 2-42
Gereedschap 6-15

Opslagruimte 6-14
Gewicht 9-8, 9-9
Gewicht van de auto 9-8, 9-9

H
Handgeschakelde transmissie 4-27
Hoofdsteunen 2-24
Hulpstart (starten in noodgevallen) 6-2

I
Identificatieplaatje van de auto 9-2
In de was zetten 7-6
Informatie over het veilig afvoeren van gebruikte motorolie 8
Inhoud brandstoftank 3
Inhouden vloeistoffen en smeermiddelen 9-17
Interieurverlichting 5-128, 8-35

Lampvermogen 8-42
Interieurverlichting achter 5-128

Lampvermogen 8-42
Interieurverlichting voor 5-128

Lampvermogen 8-42
Inzittendenbeveiligingssysteem 2-56

Onderhoud 2-79
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K
Kaarthouder 5-121, 5-136
Kaartleeslampen 5-130

Lampvermogen 8-42
Katalysator 8-3
Kentekenplaatverlichting

Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-61

Kinderzitje 2-44
Klok 5-124
Koelvloeistof (motor) 8-9, 9-17
Koplampen

Lampvermogen 8-41
Lichtsignaal 3-70
Schakelaar 3-65
Vervangen 8-43

Koppeling
Vloeistof 8-13

Krik 6-15
Opslagruimte 6-14

L
Labels 9-2
Lampen vervangen 8-40
Lampvermogen 8-41
Lekkage (brandstof, koelvloeistof, olie en uitlaatgas) 8-27
Lekke band (wiel verwisselen) 6-17
Luchtreiniger 5-17

M
Make-upspiegel 5-122
Mistachterlicht

Lampvermogen 8-41
Schakelaar 3-75
Vervangen 8-56

Mistlampen voor
Lampvermogen 8-41
Schakelaar 3-74
Vervangen 8-52

MIVEC-motor 4-22
Modificaties/wijzigingen aan elektrisch systeem of 

brandstofsysteem 7
Motor

Informatie over het veilig afvoeren van gebruikte 
motorolie 8
Koelvloeistof 8-9, 9-17
MIVEC 4-22
Nummer 9-3
Olie 8-6
Olie en oliefilter 9-17
Oververhitting 6-7
Specificaties 9-10

Motorkap 8-3
Motorspecificaties 9-10

O
Olie

Motorolie 8-6
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Olie achterdifferentieel 9-17
Tussenbakolie 9-17

Olie achterdifferentieel 9-17
Opmerkingen met betrekking tot diesel 9-14
Originele onderdelen 7
Oververhitting 6-7

P
Parkeerlichten

Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-49

Parkeren 4-9
Handrem 4-7

Plaatje voertuigidentificatienummer (VIN) 9-3
Portieren

Centrale portiervergrendeling 1-45
Kinderslot 1-50
Vergrendelen en ontgrendelen 1-42

Portiervergrendeling met afstandsbediening 1-6
Prestaties van de auto 9-7

R
Reinigen

Buitenkant van uw auto 7-4
Interieur van uw auto 7-2
Kunststof, vinyl, enz. 7-2

Rem
Antiblokkeersysteem 4-61
Handrem 4-7

Remmen 4-60
Vloeistof 8-13, 9-17

Remlichten
Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-58

Reservewiel 6-19
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Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-58
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Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-52
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Lampvermogen 8-41
Vervangen 8-51

Rijden in ongunstige omstandigheden 6-42
Rijden met vierwielaandrijving 4-53
Rijden, alcohol en geneesmiddelen 4-3
Ruitensproeier

Vloeistof 9-17
Ruitenwisser

Achterruit 3-82
Wisserbladen 8-24

S
Schakelaar achterruitverwarming 3-85
Schakelaar claxon 3-86
Schakelaar koplamphoogteverstelling 3-70
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Schakelaar waarschuwingsknipperlichten 3-74
Slepen 6-37
Sleutels 1-2
Smeermiddelen 9-17
Smeltzekeringen 8-28
Smering van scharnieren en sloten 8-27
Specificaties 9-2
Spiegel

Achteruitkijkspiegel binnen 4-11
Sproeier

Schakelaar 3-82
Vloeistof 8-12

Starten 1-25, 1-33, 4-20
Starten in noodgevallen 6-2
Stekker voor accessoires 5-122
Stoel

Hoofdsteunen 2-24
Stoelen

Stoelverwarming 2-10
Stoelverwarming 2-10
Sturen

Stuurbekrachtigingssysteem 4-66
Stuurbekrachtiging

Systeem 4-66
Vloeistof 8-14, 9-17

Stuurinrichting
Stuurbekrachtigingsvloeistof 8-14, 9-17
Stuurslot 1-33, 4-19
Verstelling stuurwielhoogte 4-10

T
Transmissie

Automatische transmissie 4-29, 4-39
Handgeschakelde transmissie 4-27

Trekken van een aanhangwagen 4-92
Tussenbakolie 9-17

V
Veilig rijden 4-4
Veiligheidsgordel 2-36

Controle 2-55
Gebruik van de veiligheidsgordels door zwangere 
vrouwen 2-42
Gordelspanner 2-42
Kinderzitje 2-44
Opbergen veiligheidsgordels achter 2-40
Verstelbaar bevestigingspunt veiligheidsgordels 2-40

Velg
Doppen 6-28
Specificaties 9-12

Ventilatieroosters 5-2
Verwarmde buitenspiegels 4-16
Vloeistof

Automatische transmissievloeistof 9-17
Koelvloeistof 8-9, 9-17
Koppelingsvloeistof 8-13
Remvloeistof 8-13, 9-17
Ruitensproeiervloeistof 8-12, 9-17
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Stuurbekrachtigingsvloeistof 8-14, 9-17
Voertuiglabels 9-2
Voorschriften bij de verzorging van de auto 7-2
Voorstoel 2-6
Voorzorgsmaatregelen bij het gebruik van ruitenwissers en 

sproeiers 3-84
Voorzorgsmaatregelen met betrekking tot dakdrager 4-91
Voorzorgsmaatregelen voor onderhoud 8-2

W
Waarschuwingen voor het rijden met vierwielaangedreven 

auto's 4-58
Waarschuwingsknipperlichten 3-56
Waarschuwingslampje laadstroom 3-61
Waarschuwingslampje motorcontrole 3-60
Waarschuwingslampjes 3-57
Wassen 7-4
Werking van binnen- en buitenverlichting 8-27
Winterbanden 8-21

Z
Zekeringen 8-29
Zitplaatsen

Creëren van een vlakke zitplaats 2-33
Hoofdsteunen 2-24
Verstellen 2-5
Voorstoel 2-6

Zoemer van de verlichting 3-69

Zonnekleppen 5-121
Zuinig rijden 4-2
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